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C er a lbastru ...

Cer albastru , cer albastru, cer duios, adânc, senin ! 
D ragă-ţi este toam na asta, ţie, cerule divin,
De îţi râde-aşă de dulce sufletul, privind  la ea, 
încâ t soarele ce-apune, să le vadă ’n veci ar vrea.

E  atâta dor de viaţă şi de lum e şi de-am or ,
Cer albastru , cer albastru , in adâncu-ţi fă ră  n o r!  
Apele se fac m ai clare să le soarbă cu privirea, 
Florile îţi cântă 'n im nuri de parfum e fericirea,

Inim ile 'nnalţă gânduri de-adorare şi se ’nchină, 
Cer albastru, şi se ’nchină la splendoarea ta divină, 
La splendoarea ce iubirea dă albastrului tău sfânt, 
Farmec al vieţii noastre trecătoare pe p ă m â n t!

GIO.

b i b l i o t e c a

JUD EŢEANĂ  
NEA M Ţ  

F ond „G?T.K.“



SI-ACU ’NFLOREŞTE «• *

Şi-acu ’nfloreşte mândra mea 
Din pieplu-mi ruptă şi pierdută, 
Şi ca pe mine, poate-aşă 
Dezmeardă pe-allul şi-l sărută.

Şi când din mintea ei s’a şters 
Chiar umbra am intirii mele,
Eu numele-i înalţ in vers 
Şi-o văd în vis şi-o cal în slele.

Se ’nduioşaz’o blândă stea 
Şi-m i zice mângâios din slavă : 
„Nu plânge. Dacă râde ea,
Dar inima-i e tot bolnavă.

O văd la geamul ei deschis. 
Parcă-i vedenie ’ncadrată ; 
Umbritu-i ochiu pluteşte ’n vis, 
Scântee pleoapa-i lăcrimată.

Obrazu-i palid ca de crin 
S’a veştejit de pocăinţă.

. Ea vina şi-a spăşit deplin 
Şi sfântă e prin suferinţă11.

G. Murnu



P R IM IR E A  LUI DELAYR AN CEA  LA ACADEMIE.

Poate n ’a fost sărbătoare  m ai frum oasă în viaţa 
A cadem iei Române, decât aceia în care măiestrul scri­
sului şi cuvântului, Delavrancea, şi-a făcut in trarea 
solemnă. Discursul noului ales n ’a fost o compoziţie 
m ăsurată , cum pănită , îm brăcată  în haina severă a u- 
nui academician, dar  un val de poezie şi de farmec 
oratoric care a cucerit şi a stăpânit de la ’nceput ini­
ma acelora care l-au ascultat. Un pârău  de munte, 
a lbastru  şi limpede, de i se văd pietricelele argintite 
la fund, pârău aducător de lum ină şi de aier proaspăt, 
aşa cum a fost şi acela de odinioară, la 1852, când 
Yasile Alexandri a dat neam ului rom ânesc  de p re tu­
tindeni com oara de poezie populară  prinsă din graiul 
bătrânesc  al păstorilor de la munte. A fost tă ie re a  
puternică a marii şi adevăratei poezii ce-a rătăcit pe 
câm piile şi ’n codrii, odinioară nămornici, ai ţării 
noastre.

Cu modestia ce-i este cunoscută, cu m are le  său 
talent, Delavrancea a spus verde iarăş acele adevăruri 
cu care trebueşte judeca tă  literatura unui popor şi a 
scos la iveală l'rumuseţa cea fără samă de m are a doi­
nelor şi baladelor strămoşeşti.

Ne-a făcut să videm ce învăţăm inte poate trage 
scriitorul şi cercetătorul din com oara  poeziilor p o p u ­
lare, com oară care trebuie pururea  să lăm âie  izvorul 
de inspiraţie al literaturii culte, a protestat în potriva 
spiritu lu i de comercializare în care a in trat în ziua de 
azi li te ra tu ra ; — şi prin scris şi prin vorbă, D elavran­
cea el însuş ne-a  dat adevarata  icoană a ceia ce tre ­
buie să fie un scriitor şi un artist al neam ului din 
care face parte, — preotul artei care lucrează în chip 
dezinteresat, fără a se întrebă de mai ’nainte ce va zice 
lum ea şi fără a căută să facă sunet cu num ele lui. De­
lavrancea, ca şi Vlăhuţă şi Coşbuc — care, spre gloria



neam ului nostru  a r  trebui să fie chem aţi în sânul A- 
cademiei — sânt îndrum ătorii  pe căile sănătoase şi în­
florite ale vieţii unui popor.

îna lta  concepţie despre artă  a lui Delavrancea, 
felul său de a scrie, a întărit şi a consfinţit şi de data 
asta m isiunea Academiei Române. El insuş a spus-o  : 
„Misiunea Academiei este să inlesniască inflorescenţa 
natura lă  a însuşirilor creatoare şi să apere sufletul 
neam ului de curentele bolnăvicioase11. ...Ce glas mai 
ho tărît  putea să spuie acest adevăr?  Glasul său rostit 
in Academie este osândirea, credem, pentru  todeauna, 
a tu tu ror  acelora care socotesc că li teratura ro m â ­
nească poate merge înainte fără tradiţii, poate copia 
modele străine şi se poate călăuzi după cele mai ne­
norocite chem ări ale s im bolism ului francez, ducân- 
du-ne spre „boleşniţa decadenţei.“

După care început, Delavrancea a făcut lauda 
ilustrului său înaintaş, Ioan Cavaler de Puşcariu. A 
făcut-o cu adevarată  m ână de măiestru în zugrăvirea 
unei vieţi şi activităţi de învăţat, şi cu o pietate şi o 
înălţime în tr’adevăr olimpică. Ioan Puşcariu, viţă ve­
chie de boier rom ân, a fost un stâlp al Rom ânilor de 
peste munţi, 1111 erudit, un cercetător neistovit pănă  la 
adânci bătrâneţi, un apără to r  al d rep tu ri lo r  sfinte ale 
neam ului obijduit, dar  a fost în t r ’un tim p şi omul ră ­
tăcirilor vremii în care a trăit. Pe asemenea oam eni 
aşa de superiori dar  şi greşiţi în unele din ideile 
lor, Delavrancea nu-i atinge ci „îi adm iră  ca pe-o a r ­
mată care rătăcind calea piere apărându-şi idealul.“

** *

Sufletul lui Delavvancea, simţul artistic, talentul 
le-am găsit în partea a doua a discursului său : învă­
ţămintele ce se pot scoate din estetica poeziei popu­
lare. Nu s’au scris pagini mai desăvârşite despre firea 
noastră poetică şi despre poezia populară, decât acele 
care au vibrat de sufletul Iui Delavrancea.

Poezia populară  se stânge, frum useţa ei s ’a ofe- 
Iit ; satele în care răsuna glasul duios al cântăreţului, 
au vinit in atingere cu civilizaţia pripită şi străină a 
oraşelor noastre, săcurileau  darm at codrii, crierii m un­
ţilor se acopăr de fumul coşuiilor de la fabrici şi gem 
de ţipătul strident al aburului, care, odată cu suspinul



privighitorii alungă şi cânticul baladei sau al doinei. 
P ierderea obiceielor curate şi lăţirea naravurilor rele, 
apriga luptă pentru pâne şi sunetul drăcesc al banu­
lui au adus o altă lum e istovită şi săracă. Câtă deo­
sebire de la cânticile strânsa de Vasile Alexandri pănă 
l i  acele ale lui Teodorescu G. Dem sau ale D-lui Păs- 
culescu, din 1910 ! Poezia aceia de altădată, purtătoare 
a sufletului românesc, îmbracată în forme primitive, 
simple şi bătrâneşti a analizat-o Delavrancea în dis­
cursul său ca un adevarat om de ştiinţă care a dat 
m in a  artistului, — dovadă că poezia poate sta a lă tu ­
rea de spiritul ştiinţific. Nu vom uita niciodată arta cu 
care Delavrancea a analizat m ărgăritarele noastre po­
pulare, arta cu care a citit şi evocat acea lum e a ’nchi- 
puirii, intonaţia pe care a ştiut s ’o dea acelui :

L a poale  de codru  verde
M ititel foc jo r  se vede

şi altora asemenea versuri ! Iar ştiinţa, simţul de pă­
trundere  cu care Delavrancea a scos la iveală frum u- 
seţa poeziei populare, vrednică de-a sta alăturea de 
m arile  epopei ale lumii, ne vor fi pu ru rea  de model. 
Delavrancea ne-a aratat ce efecte estetice superioare 
poate da acţiunea în t r ’o poezie populară prin a- 
cel mijloc care nu-i altul decât verbul, ce imagini 
nouă ne dă rima, anum itele construcţiuni consacrate, 
repeţirile de versuri întregi care „sporesc emoţia şi p re­
pară  catastrofa,“ încrucişările piezişe şi precizia cu 
care artistul popular  trezeşte minunate tablouri, p re­
cum ar  fi :

Apa-i rftcoroasă,
F runza  e umbroasS,
I a rb a  e pletoasă.

Ne-a vorbit apoi de rolul ce-1 joacă natura  în 
creaţiunile poporului rom ân, şi din fundamentalele 
deosebiri dintre poezie şi pictură, luate după Lessing, 
Delavrancea ne-a dovedit că simţul poporului nostru 
a  ştiut să facă această deosebire. Poetul popular s ’a 
ferit de am ănunte  şi s’a slujit num ai de câteva cu­
vinte, pentru  a atinge adeseori sublimul sau preciziu- 
nea cea mai desăvârşită, care este una dintre cele mai 
esenţiale legi ale operei de artă. Ce trăsătură poate fi 
mai desăvârşită de chipul cum poetul nostru popular 
descrie, ca şi Omer, frum useţa ideală a fem e ie i!



Cu cele m ai fericite exemple, Delavrancea a scos 
la iveală toate aceste efecte superioare.

Când la 1868, Vasile Alexandri a publicat pen tru  
a doua oară culegerea poeziilor popu la re  în acea fru­
moasă ediţie cu scrisoarea D oam nei Elena, d. T. Ma- 
iorescu, în cel dintăi an al Convorbirilor L ite ra re r) 
a stăruit pe larg asupra  însăm nătăţii unui aşa de m are  
evenim ent in viata cultura lă  a unui popor. Cu sim­
ţul critic al barbatu lu i de ştiinţă, cu siguranţa o m u ­
lui de gust, criticul de la 1868 a recunoscut de pe 
atunci adevărul : „cartea d-lui Alexandri este şi va 
răm ânea  pentru tot tim pul o com oară de adevarată  
poezie şi totdeodată de lim bă sănătoasă, de notiţe ca­
racteristice asupra  dalinelor sociale, asupra  istoriei 
naţionale şi ’n t r ’un cu v ân t :  asupra  vieţii poporului 
român. “

De atunci vrem ea a vremuit... Ca toate gloriile 
cele mai curate ale popoarelor, A lexandri a fost de 
atâtea ori atacat pe n e d r e p t ; şi ’n viaţă fiind şi după 
moarte, critica l-a aşazat mai pe jos decât se cuveni». 
Cu atacurile îndreptate  înpotriva operei lui literare, 
s’a atins şi m odestul său rol de culegător al poeziilor 
populare. în loc de a adm ira  m ărgăritare le  culese, alt 
r ân d  de oam eni l-au  învinovăţit că el le-a diformat. 
Doamne, ce păcat m are  a făcut el cu asta ! Nimene 
însă nu s’a gândit că de n ’a r  fi fost Alexandri, poate 
n ’am  fi avut poezia popu la ră  în form a ei bătrânească  
şi primitivă.

Atacurile au curs pănă acum  câţiva ani şi ’n o- 
chii tinerim ii gloria lui Alexandri scădea cu ochii.

A trebuit să vie tot B arbu D elavrancea în dis­
cursul său de primire, să înscăuneze iarăş gloria lui 
Alexandri „acuzat de rău culegător de poezii populare." 
Acum, Delavrancea a râdicat vălul de ceaţă de pe cea 
mai senină figură a literaturii noastre şi a vorbit ca 
poet, ca o ra to r  şi ca om de ştiinţă, despre însăm na- 
tatea poeziei populare, aşa după  cum scrisese d. Ma- 
iorescu la 1868. Glasul lui Delavrancea va fi şi ’n a- 
ceastă privinţă o slăvire a num elu i lui Alexandri şi a 
poeziilor popula re  :

„Acest volum  ne-a garantat contra  şcoalelor de 
iluzionişti care se frăm ântau  să aşeze în locul stăpâ-

1) Vezi şi Critice,  ed. 1902, pag. 117*



nirii greceşti de pănă atunci — odinioară slavone — 
tirania dialecticală latino-italiană. A fost o revoluţiune 
mântuitoare. A rup t zăgazele claselor. Ne-a învăţat să 
gândim. Ne-a d e z ro b i t! Şi azi se cade să-i aducem 
prinosul de adm iraţiune al generaţiilor contimporane, 
pentru  că el a înţeles pe deplin sfânta slujbă de co­
pist al inspira ţiun ilor unui neam urgisit şi supus, pe 
atunci, peiştii din cele patru  puncte cardinale. “

*
* -K

Avântul cald al cuvântării, forma artistică desă­
vârşită, întrunită cu ştiinţa bogată şi cu spiritul adânc 
ce ştie să explice, au mai dat încă un titlu de glo­
rie talentului lui Delavrancea. Sărbătoritul de astăzi 
a ţinut pe v rem uri un curs de Litera tură  P opulară  la 
Universitatea din Bucureşti. în altă ţară cine n ’ar fi 
chem at pe cel m ai m are  orator al Românilor să p ro ­
feseze ? Ce însăm nătate ar fi avut cursurile  lui Emi- 
nescu, Delavrancea sau acele ale lui V lăhuţă şi Coş- 
buc, dacă şi aceasta ar fi fost o grijă pentru cultura 

'  noastră oficială ! S’ar  fi văzut fără ’ndoială că profe­
sori buni sânt şi aceia care n’au diplome, căci pe 
lângă ştiinţa rece şi metodică, mai ales la noi, este ne­
voie de revărsat în sufletul tinerimii avântul cald, en- 
tusiasmul sincer cu care num ai preoţii artei ştiu să 
farmece. Oare Italia contim porană n ’a avut p rin tre  în­
văţătorii săi la vestitele Universităţi din Bologna, Roma 
sau Torino pe Giosue Carducci, pe Enrico Panzacchi, 
pe Giovanni Pascoli, pe Angelo de Gubeinatis iar  pănă 
mai dăunăzi pe Arturo Graf—toţi poeţi cu renum e con­
tem poran ? Şi gloria Universităţilor italiene n ’au mărit-o  
gloria unor poeţi aşa de slăviţi ?

Alexandru Naum.



premiarea Jliadei.
Un adevarat evenim ent li terar a fost, In vrem ea 

din urm ă, p rem iarea  Uiadei D -lui Murnu : Academia 
Rom ână a dat traducătoru lu i ei m are le  prem iu  Năstu­
rel de 12.000 lei, bine m erita tă  răsplată, care a avut 
darul să tragă bagarea de sam ă a m ai m ultora  a- 
supra  acestei capodopere  de graiu românesc. Astfel, 
m unca  D -lui M urnu nu în deşărt a fost:  ea îşi gă­
seşte astăzi roadele  sale cele m ai frum oase în recu­
noaşterea trainicei valori a m onum en tu lu i literar, pe 
care-1 lasă viitorimii, recunoaştere  care va trebui să 
se întindă din ce în ce mai mult, cu cât şi naţiunea 
noastră va şti să preţuiască adevarata  literatură, care 
face educaţia popoarelor. Observăm însă, cu acest p r i­
lej, că a trebuit să vie un evenim ent m ai vrednic  de 
luare  aminte, se pare, de cât însăşi apariţia  traducerii , 
p rem iarea  ei, pen tru  ca şi acei, care nu-s  deprinşi să 
citească operile mari, să cerceteze mai de-api'oape co­
m oara  de lim bă şi de neîntrecută  meşteşugire artistică, 
care se găseşte în această m inuna tă  traducere. Aşa ne 
explicăm de ce, de astă dată, revistele au avut pentru  
opera D-lui Murnu, articole de laudă. De sigur că p re ­
m iarea acestei traduceri este pen tru  au torul ei cea 
m ai m are  m ângâere a m are lu i ta lent şi a m uncii ne­
pregetate şi cu totul dezinteresate, închinată  bă trânu ­
lui Omer, cu care lum ea de azi nu p rea  e bucuroasă 
să mai steie de vorbă : prin aceste rân d u r i  noi tri- 
metem  D -lui M urnu laudele  noastre  ; de sigur că A- 
cademia Română, răsp lă tind  pe Dl. Murnu cu cel m ai 
m are  p rem iu  al ei, cu care au fost prem iaţi Alexandri, 
Odobescu, Coşbuc, şi-a îndeplin it cu prisosinţă che­
m area  ei faţă de una din cele mai frum oase cărţi ro ­
m âneşti:  ea trebue  să aibă, pen tru  aceasta, încuviin­
ţarea tu tu ro r  înch ină torilo r  F ru m o su lu i ;  de sigur, în 
sfârşit, că şi critica a tăcut bine lăudând Iliada D-lui



M urnu cu prilejul p rem ierii  e i : noi un im  glasul nostru  
cu al ei şi totuşi... c redem  că traducerea  D -lui M urnu 
n ’aveâ nevoe să aştepte un prem iu  academic, pentru  
a da de vorbit rev is te lo r  şi lumii celeilalte. Oare m i­
nunile  de l im bă d in trânsa  nu erau de ajuns ? De a- 
ceastă nesocotin ţă—pe care trebue s’o p unem  pe  sam a 
înapoerii noastre c u l tu ra le—lum ea noastră  li te rară  e 
cu atâta m ai vinovată, cu cât nu e vorba num a i de 
o sim plă traducere  din greceşte. E vorba de-o operă 
rom ânească, una din cele m ai neaoşe rom âneşti, ce 
s’au scris în li tera tu ra  noastră. De aceia o socotim, nu 
ca traducere, ci ca operă  originală şi aducem , şi de 
astă dată, omagiul nostru  de adm iraţie , g loriosului ei

i traducător.
S ânziana

LIBERTATE.

Mi-i dor de mândra libertate,
De’ntinsul verzilor câmpii;
Mi-i dor să am păstorul frate,
Cu trişca ’n mână, gluga ’n spate,
Să-mi sică doina inimii.

M i-i dor de mândra libertate,
])e lanul aurit de grâu;
Să am săcerătornl frate 
Surori săcerătoarr, toate 
Cu şorţurile prinse ’n brâu.

Mi-i dor de mândra libertate,
M i-i dor, de câte nu mi-i dori...
Păduri cu drumuri neumblate...
Şi parcă tot m’aş mai abate 
Smerit spre ’ntăiul meu amor.

G. Prut.



DIN ITALIA

I

N o p fi uenefiene

Nopţi venep'ene line, parfumate,
Cu lună plină  rătăcind pe nouri,
Veţi rămânea cu-a voastre lungi ecouri 

Iu  mintea mea deapururi neuitate.

Când trist şi sum bru orologiul sună  
Veneţia-i trezită 'n sărbătoare.

De pe lagune-aude o chemare 
Ş'atâtea am intiri în  vis ş’ adună.

învie  Dogii, iesă din biserici. 
l<'ala cetăţii—vechiul B ucentaur—• 
l-a şteap tă  iar în  purpură  şi aur, 
Se’nalţă  ia r  cântările de clerici.

A po i s 'aud  cântând gondolierii,
Vibrează aierul de serenatc.
Veneţio! A  tale zile toate 

A m orulu i se’ncliină şi plăcerii.

Cad ploi de aur, cad de pe tărie, 
L u m in i aprinse tremură pe valuri, 
Ş 'acum  de-alungul negrelor canaluri 
& un vârtej de vis şi poezie !

Târziu, când m i m ai poate să vegheze, 
Când obosită liniştea coboară,
P e străzi înguste văd  cum se strecoarăt- 
Umbra lu i T izian  sau Verone.se.

Venezia 
4 A ugust, 1913.



D eparte  te-am lasa t..-

D eparte te-am lasa t, o neuita tă  
M oldovă scum pă cu p ă d u r i străbune. 
T azlău l ia răş şopotind iţi spune 
Povestea a ltor vremi. D a r  niciodată

E u  nu  te uit ; m ireasm a ta de m unte  
Ş i  de ste jări o sim t ară  de bine.
T u  eşti a ce ia ş i: f r â n tă  de suspine  
A plec i în  jo s  în g â n d u ra ta  fru n te .

A z i  străbă tând  îngustele cana luri 
L â n g ă  P a la tu l D ogilor m ă poartă  
Un dor adânc de-o a ltă  lume m oartă, 
Ş i  în  trecut, vă d  alte idealuri.

E  m ult de-atunci ! Pe pernele gondolii 
Văd umbre negre... Se opresc ş i iată  

în ce t cum  urcă scara  m arm ora tă—  
B ă trâ n u l Ş te fa n  îş i trim ete solii,

B oieri bă trâni de vechia şi m ândru  num er 
Cucernici duc a D o m n u lu i lor s lo vă ;  
D u c  am iu tirea -ti s fâ n tă , o Moldovă,, 
G loria ta  şi fa ln ic u - ti  renume !

Venezia  
o A u g u s t 1913.



Necunoscuta F lo ren tină

Când din senin s'uude o chemare— 
Chemarea unor vremi de mult trecute, 
P rofilul unei dulci necunoscute 
In  parcul vechiu, ca d in tr \n  vis răsare.

Cu gândul dus aiurea,—cine ştie ! —
Ic i rupe flori, aici păşeşte-a lene, 
Pe-obrazul ei umbrit de negre gene 
Se jo a c ’o rază  de melancolii.

I i  tremură veşmântul de m ătasă 
Cu măiestrite ’ncreţituri de daltă  
Pe formele rătunde ce tresaltă,
Şi'm bătător parfum  în urmă lasă.

D a r  ziua  scade, soarele coboară 
Ş i'n tr 'un  a fund  portocaliu apune,
P e m unţi o ceaţă limpede se pune.
A să  eră .f  atunci, aşă spre sară

Când blânda ia figur 'am admirat-o,
O ! nobilă şi m ândră florentină, 
Pierzându-se uşor ca o lumină,
Sub chiparoşii de la San-Miniato !

■San-Miniato al monte 
Firenze 

17 August, 1913.
Alexandru Naum-



S o n e t

O ! !u deapururi m işcătoare m are , 
î n  dezm erdări ce dulce-s sărutate  
Ş i  z i ş i  noapte coastele ’nclinate,
Cu portocali ş i a lăm âi în  flo a r e !

A m u rg u l cade 'n  clipe tremurate 
Ş i  'n  ceaţa să r ii pe Vezuviu moare, 
Corăbii albe vin  din depărtare 
Ş 'a scu lt bătui de vâsle cadenţate.

D a r  ia tă  una icsăi în a in te !
In  p â n ză -i cântă vântul, r e  ca targuri 
C ununi şi flo r i au  p r in s  corubierii.

O ! tu  ce v ii din neştiute Iar guri,
l Je m al te-aştcaptă dorul meu fierbinte,—
Speran ţă  nouă, ra z  ’a  în v 'e r ii!

Nnpoli, 1910

S o n e t

S a rm a n  a rtis t, când inima ta, p lină  
A i revărsat-o 'n opera de a r tă ,
S ta tu ia  albă nu m ai este m oartă .
I n  ocliiu-i vezi o lacrim ă divină.

Cum aşteptat-ai liniştea să  vină  !
D a r e zadarn ic  ! M unca-ţi f u  deşartă  
Căci v isu l tău ce 'n  fa rm ecu - i te poartă  
IJ tot in  ceriu, in  aur şi'n  lum ină.

S â n t a lţii care dau de flo r i în  cale,
De glorie, ş i  se îna lţă  s ig u ii  
In  cântece nedemne şi'n  urale.

D a r tu  durerii p u ru r i'te -a i adaos,
Tu'II u-nbră sta i şi fr u n ie a - ţi  arde'n  fr ig u r i ,  
O suflet p u ru r i fă r ă  de repaos !

l ' i renze ,  1910.



A P U S U R I  D E  S O A R E

I

Azi ceriul e albastru. In caru-i de victorii 
Cohoar’ al zilei rege încununat de glorii,

Şi caii asudaţi 
Se duc in goana m are şi nu mai ştiu de f râne ; 
S’aprind şi ard  în flăcări pădurile bătrâne 

Pe munţii încrestaţi.

Sfioase turturele  prin aier călătoare,
Ca pnncte înegrite ştergându-se în zare,

Se duc, se duc in zbor,
Cum in lum ina minţii trec mii şi mii de gânduri, 
Cum trec vieţi sfârşite la groapă rânduri, rânduri 

Atâta de uşor.

Cu cât pătrunde sara cu umedele-i tâmple,
Cu pulbere de au r şi de argint se împle 

Scânteetorul cer.
Trec nouri albi, albaştri şi roşi, tiviţi cu aur ;
Din urmă îi ajunge alt n o u r :  un b a la u r ,—

Şi ’n zarea largă pier.

De cătră miazănoapte vin alţii ca o salbă,
Din colo alţii galbeni ori ca zapada albă,

Şi ’n urm ă alţii suri.
Şi cum priveşti Ia dânşii, la schimbul lor de lorme, 
Ii vezi pitici, departe, din namile enorme,

Cu zimţi şi crestături.

S’a potolit căldura. Un vânt răcoare-adie 
Şi trem ură prin ramuri, precum cu duioşie 

Plăcute dezmierdări



Prin  p ă r  m i s ’ar  petrece. Se ’nalţă risipite 
M irezme de râşână, de ie rb u r i  înflorite,

De frunză de stejari.

S’acopere-asfinţitul c’o pânză de jă ra tic  
Şi paltinii cei falnici, salcâm ul singuratic 

Cu ram u r i le  ’n jos,
Innoată  în t r ’o m a re  de sânge pu rp u r ie  ; 
D eparte  se îm bracă în zale aurie  

Făgetul fremătos.

D ar farmecul se trece ; cu geana ’ntunecoasă 
Coboară noaptea neagră, şi um bre le  se lasă 

Pe-al văilor cuprins...
In locul unde  ceriul s ’a fost aprins, răsa re  
Ca o chem are  sfântă, c’o b lândă  trem urare ,  

Luceafăru l aprins.

Din sara  asta însă de-acum , ce m ai răm â n e  ? 
O am in tire  num ai ! Şi cine ştie, mâne,

Senin de va m ai fi 
Şi sufletul m eu dacă ferit de-a  lum ii valuri, 
Ca azi, senin şi liber, spre alte idealu ri 

Duios va m ai pluti !

II

C urând  el are  să apuie, dar  nu m ăre ţ şi fericit 
In m area  largă de lumină, a to ts tăpân ito r pe ceruri,
Ci ca un rege falnic, însă din tronul lum ii izgonit, 
P lângând  pe carul lui de aur, îm podobit cu giuvaeruri.

De la apus, din m iazănoapte vin nouri am en in ţă to ri  ; 
F ă ră  ’ncetare se alungă şi aducând  şivoi de ploaie ; 
îşi încreţeşte lacul unda  ; se scu tură  pe s tra tu ri flori, 
Să vâjâierîncepe vântul ; mastacănii pe cu lm i se ’ndoaie.

Mai poleind un n o u r  vânăt ce p r in d e  a-1 în tuneca 
El m ai tr im ete-o  slabă rază. In zările  ’negrite tună  
Şi fulgerile o rb itoare  încep tăria  a brăzda,
In văi izvoarăle se umflă, de tunet luncile răsună.



Ş’a lunecat apoi prin nouri. Ş’apoi pădurile de brazi 
Se şterg în zarea neguroasă, întunecimea se lăţeşte, 
Furtuna tot înaintează ! Trist e apusul cel de azi,
Şi trist e sufletul pe care furtuna se dezlăn ţueşte!

III

începe să adie un vânt de la apus,
Şi sara mohorîtă pe dealuri se coboară,
Pe faţă cu zabranic, ca firava fecioară,
Ce plânge departarea logodnicului dus.

Pe-a lacului oglindă o negură s’a pus. 
încep mereu a plânge şi riuri şi izvoară,
Iar soarele, pe zarea apusului în pară,
Se pleacă ca un rege în luptă greu răpus.

Vin unii după alţii înflacaraţii nouri 
In forme de balauri, de pajure şi bouri 
S’alungă pe tărie in tunete şi gem.

Sânt sufletele-acelor eroi din vremi străbune,
Ce vin pentru-ale noastre greşeli să se răzbune- 
Ş’asupră-ne s’arunce cumplitul lor blestem.

IV

Iar a venit culesul! Ce la rm ă!  In panere 
Flăcăi şi fete m ândre duc argintia poamă.
Din fundurile viei glumind vin înspre cram ă 
Ş’acolo o răstoarnă in căzi şi în ciubere.

Toţi se grăbesc. A sării duioasă adiere 
La cină, lângă vatra bătrână îi rechiamă,
Şi mâne-i sărbătoare. Un sunet de aram ă 
La schit, adus de aier, răsună în tăcere.



Măreţul soare falnic apune  şi a runcă 
Cea de pe u rm ă  rază de toamnă, aurie,
Pe frunza încreţită şi galbănă din luncă.

încet am urgul cade şi liniştea se lasă 
Culegătorii veseli aleargă înspre casă 
încununa ţi  pe tâm ple cu viţe verzi de vie.

V

Ce întristat apus de soare 
Se stânge ’n norii cenuşii !
Aşa în lacrăm e târzii 
Târzia m ea iubire  moare.

Parfum  de flori împi'oorate 
In sus ridică-se din văi —
Sânt am intirile  dintăi 
Şi visurile spulberate  !

Luceafărul de sară  creşte 
Şi prin  am urgul ce ’mpânzeşte 
Verzi luncile de pe Şiret

S’aude-un  vers n e m ân g â ie t :
„O, frunză verde de alună 
In vale pietricica sună...“

Alexandru Naum



TEOCRIT
IDILA XXI

PESCARII

Asfalion şi Olpis

Tot meşteşugii ’l învaţă pe om, Diofante, nevoia :
Dânsa e singurul muncii îndemn, căci grijile răle 
Pe muncitori nici să doarmă nu-i lasă macar. Dacă noaptea 
Vr’unul din ei aţipeşte de somn o clipită, de-odată 
Grijile vin fără veste şi răpede somnul i-1 strică.
In t r ’o colibă ’mpletită, pe măldâri de ierburi uscate,
Stau tolăniţi oarecând doi pescari bătrâni, împreună, 
Lângă păretele cel de frunzar, iar aproape de dânşii 
Jos, megeriile manilor lor zăceau : coşuleţe,
Trestii, cârlige şi năzi coperite cu ierburi de apă,
Undiţi şi vârşe şi lesele cele din stuli împletite,
Vâsle, odgoane şi, pe căpătâie, o veche ciobacă,
O rogojină îngustă supt cap şi căciuli şi veşminte.
Ia t’a pescarilor toate unelte şi toată averea.
Pragul nici uşă n’aveâ şi nici câne : zădarnice toate,
Toate credeau că li s â n t : sărăcia-i păziâ doar pe dânşii. 
Nici un vecin nu era lângă ei, numai apele mării 
De pretutindeni băteau aşa dulce ’n coliba lor strâmtă.
Nu eră încă la mijlocul drumului Carul Selenei,
Scumpa lor muncă trezi pe mâjări, ş’atunci de pe gene 
Somnul gonind, începur ’a vorbi, după cum li-a fost gândul :

Asfalion
Dragă, minţesc toţi acei, care zic că nopţile, vara,
Se micşurează, când Zeus trimite-ne lungile zile.
Eu am văzut păn’ acii mii de vise şi nu-i încă ziuă.
Ori mi se pare ? Ce-i asta ? Destulâ-i şi noaptea de mare.



Olpis
•Oare te plângi tu de vara cea mândră, Asfalion ? Vremea 
N’a trecut doar de la sine mai iute, de fel, dară somnul 
“Grija ţi-1 tulbură ţie şi-ţi face şi noaptea mai mare.

Asfalion
Visele ştii tălmăci ? Eu bine visat-am as’ noapte.
Nu vreu să n’ai şi tu parte, de-asemeni, de visele mele,
Ci, ca şi peştele, tu le împarte pe toate cu mine.
Proastă doar n’are să fie-a ta minte şi meşter de vise 
Tâlcuitor îi acela, cui mintea e dascăl pe lume.
Fără de-aceia şi timp noi avem : Ce să faci tu acuma 
Cole, culcat pe frunziş, lâng’ a mării talazuri, când nu poţi 
•Ochii să ’nchizi ? Dar magaru’n tufiş e şi lampa de-apururi 
In pritaneu ; ci-că pururi ea are ce a r d e  ').

Olpis
Dar spune-mi 

Visul ce noaptea visat-ai şi soţului tău povesteşte-1.

Asfalion

«•Cum adonnii tocmai sara târziu, în trudele mării,
{Mult nu mâncasem, căci noi de cu vreme stăturăm la cină 
Şi, dac ’aminte-ţi aduci, ne cruţarăm stomacul) pe-o stâncă 
Eu mă făceam şi stând jos pândiam de pe dânsa în apă 
Peştii, cu undiţa tot tremurând nada cea ’nşălătoare.
Unul mai mare la undiţ ’a tras (doar în somn todeauna 
Pâne visează tot cânele numa, iar eu visez peşte !).
El se prinsese ’n cârlig şi sânge-i curgea dela rană.
Undiţa eu o ţineam îndoită de tremur ; atuncia 
Mânile mele ’ntinzând, m’am plecat opintindu-mă straşnic, 
Peşte-aşâ mare să prind cu slabe cârlige de undiţi ! 
încetişor l-am zmuncit, aducându-i amin-te de rană,
Undiţa ’n voie-am lasat şi văzând că nu fuge,—am tras iute. 
Munca sfârşitu-mi-am astfel şi scoş-am un peşte de aur 
Numa şi numa de aur ; dar frica grozav mă cuprinse,
Nu cumva oare să fie vr’un peşte iubit de Poseidon,
Ori vr'un odor poate de-al Amfitritei, zeiţa albastră ? 
Peştele-apoi din cârlig binişor i-am  desprins, tot cu frică 
Aur din gurâ-i nu care cumva pe cârlig să rămâie.

1) Proverb», al că ror  tnţăles s’a p ierdu t pen tru  moderni.



Sigur atuncia fiind, pe uscat eu l-am scos cu încetul,
Dar ra’am jurat că nici când n’oiu mai pune piciorul pe

[mare,
Ci c’am să stau pe pământ, sa, fiu domn, acolâ, peste aur, 
Când... m’am trezit. Tu iubite, de-acu te socoate cu

[mintea:
De jurământul pe care-1 făcui, mie tare mi-i frică.

Olpis

Frică să n ’ai tu de fel : irai jurat, căci nici peşte de aur 
N’ai mai găsit, cum visat-ai : minciuni sânt doar visele

[toate.
Şi, dacă, treaz, pe aceste meleaguri mai cauţi nădejdea 
Viselor tale, tu caută-ţi atuncia un peşte de carne,
Ca să nu mori chiar de foame cu visele tale de aur.

Teodor A. Naum

TE-AM VĂZUT AIEVEA

T e-sm  văzut aievea 
Undev;', pe lum e ?
Te-am  văzut deaproape 
Şi ţi-am  sp us pe nume ? 
Sau cândvâ ’ntr’o noapte 
De visări senine,
Mi-a vorbit un înger  
Mi-a vorbit de tine ?

Te-am  văzut aievea,
Ai atins pământul 
Ş i-a foşn it m ătasa,
A foşnit veşm ântu ? 
Sau prin vis un înger  
A sburat o clipă  
Ş i-a  fo st poate numai 
F oşnet de aripă ?

Am vc rbit cu tine 
Undeva odată ?
Ţi-am  sorbit deaproape 
Vorbe* parfumată??
Sau eşti am intirea 
Unei m eodii
Dintr’un v is . . şi ’n lum e 
Tu n’ai să mai v ii?

G. ROTICĂ



B O I I
1846

—  Trad. d in  Pierre Du pont  —

Eu am doi boi în curtea mea, 
Doi boi floreni la păr şi mari, 
Din măcieş am o nuia 
Şi plugul meu d in lr ’un arţariu.

Pe urm a lor vezi pe câmpie 
Ogorul, toam na , ’ngălbenit,
Pe săptămână m i-aduc mie 
Mai m ult decât i-am  fost plătit.

De-ar fi să-i vând cândva ,
Zău că m ’aş spânzură  !

Ioana mea m i-i dragă , dar m ai degrab’ aş vra 
Decât să-m i piară boii, s'o văd m urind  pe ea !

Nu vezi tu colo m ândrii boi 
Cum brazda trag ş ’adânc înfig 
Corm ana , pe fu r tu n i şi ploi 
Pe arşiţă ca şi pe frig  ? ,
Iar când m ai poposesc'oleacă,
Ca să m ai beu, pe nara lor 
Un abur iesă. L i se joacă  
Pe coarne, graurii din zbor.



De-ar fi să-i vând cândva 
Zău că n i aş spânzură !

Ioana mea m i-i dragă, dar m ai degrab’ aş vra  
Decât să-mi piară boii, s’o văd m urind pe ea !

Ca teascul de oloiu, plăvanii 
îs tari, şi blânzi ca nişte oi,
Şi din oraş vin în toţi anii 
Să-i târguiască ’n sat la noi,
Ş i’n postu’ mare, ’n Tuilerii,
La Vodă să m i-i duc 'apoi,
Şi să m i-i vândă ’n căsăpii.
Nu vreu ! A i mei îs cei doi b o i!

De-ar fi sâ-i vând cândva 
Zău că m ’aş spânzură!

Ioana mea m i-i dragă, dar m ai degrab’ aş vra  
Decât să-m i piară boii, s’o văd m urind pe ea !

Când fi-va mare fala noastră 
Şi fiul Domnitorului 
Va fi s’o ceară de nevastă,
Ii giuruiesc toţi banii, lui,
Dar dacă zestre vrea să-i dăm  
Florenii noştri, cei doi boi, 
Atunci coroana s’o lăsăm, 
S’aducem boii înapoi !

De-ar fi sâ-i vând cândva,
Zău că m ’aş spânzură !

Ioana mea m i-i dragă, dar m ai degrab’ aş vra 
Decât să-mi piară boii, s’o văd m urind pe ea !

Teodor A Naum.



T U  N ’AI ŞTIU T.

Tu n'ai ş tiu t că eu sân t vântul 

C are-fi ad u ce din câm pii 
M ireazm a florii de su lfină  

Şi cân tecu l de ciocârlii.

Tu n’ai ştiu t că -s  raza ste le i  

Care s'aprinde la  apus 

Şi lu necân d  uşor spre tine  

Sărută fruntea ta de su s.

Tu n ’ai ştiu t că eu  sân t floarea  

Ce ’n ca lea  ta a răsărit 

Ş i’n graiul ei atâta vrem e 

Ş ’atât de d u lce ţi-a  vorbit...



SHAKESPEARE

O T H E L L O
Actul al V-lea, Scena I

Desdemona, Emilia.

Emilia
Cum merge dar, îi este mai bine-acuma ?... 

Desdemona
Da...

Mi-a dat poruncă însă, că să mă culc îndată... 
Mi-a spus’n ’aceiaş vreme ca să-ţi dau concediu 
Şi să rămân cu mine...

Emilia
A ! să mă părăseşti ¥

Desdemona
Vrea dânsul astfel, scumpă Emilie... Acum 
Nu trebui supărare să-i facem.

Emilia

Nici-odatâ 
N ’aş fi voit pe dânsul să-l văd !...

Desdemona
Eu n ’am voit-o, 

Căci îl iubesc din suflet... dar a fi blânde par 
Şi îndărătnicia şi chiar mânia lui !

Emilia
Vestmintele cerute pe pat sânt aşezate.



Desdemona
Tot una  mi-i... ce-mi pasa... I n t r ’adevăr nebune 
Sân t sufletele noastre I—Dacă ’naintea ta 
Va fi ca să’nchid ochii, să m ă’nvăleşti te rog 
C ’o pânză d in t r ’acesto.

E m ilia
Ce vorbă e şi a s t a . .

Desdemona
A ! mama mea sărmana, avea o servitoare 
Ce o chema Barbara  ; pe-un tânăr  iubea m u l t ! 
Iubitu l ei de-odată nu ’ş cum a 'nebunit 
Şi-a părăsit-o. Dânsa din vechi ştia un cântec. 
Poporu-i zicea : „Cântul Salciei“—cu-a ei viaţă 
E ra  în potrivire ; şi a m urit cântând 
Această melodie. Din mintea mea nu pot 
Să scot în astă seară acest bătrânesc c â n tec !
Ce greu pot să n u ’mpiedic ca să nu cadă capu-m i 
De-oparte-aşa pe umeri şi să nu cânt şi eu 
în tocm ai ca B arbara  frumos-duiosul cântec !
Te rog acum, grăbeşte...

Em ilia

Haina do noapte vrei ? 
Desdemona

Nu, nu... desbumbă asta.—Ce bun e Ludovic...
Em ilia

Şi e frumos.
Desdemona

Vorbeşte bine.
Em ilia

Eu ştiu o doamnă 
Frum oasă din Veneţia ce până’n Palest ina  
Să-i poată-atinge buza, pe jos ea s’ar fi dus.

Desdemona
{cântând).

„ Suspina sărm ana lâng’un sicomor 
„ Cântul sălciei cântaţi.



(cântând).
„ Mâna ei pe sânu-i, capul pe genunchi,.
„ Salcia, salcia cântaţi !...
„ Undele în juru-i suspinau de-amor,
„ Cântul sălciei cântaţi...
„ Lacrima-i amară pietrele ’ndulceau 
„ Salcia, salcia cân ta ţi!“—

(vorbind)
Da, pune-aice haina.

[cântă)
„ Salcia, salcia cântaţi".

(vorbind)
Grăbeşte-to rog.

(iar cântă)
„ Cântaţi toţi că dintr’o salce 
„ Vreau coroana să mi-o fac,
„ Nimeni n ’o disproţuiască 
„ Cu amarul ai mă ’mpac.

(vorbind)
Nu-i asta ce urmează... O ! o ! dar cine bate t

Emilia 

Nu, nu, nu avea grijă...

Desdemona
Dar cine bate ? 

Emilia
t

Vântul ?■

Desdemona

(cântând)
„ - Iubitul meu frumos 
„ Era uu mirc'unos...
„ Dar el imi zise-atunci:
„ Cântul sălciei cântaţi.
„ Dacă se va întâmpla 
„ Să iubesc alte femei 
„ Tu atunci to voi culca 
„ ’N locul meu cu alt holtei...
„ Cântul sălciei cân ta ţ i!“

O ! noapte bună. Ochi-mi să picure de somn 
Au început... Aceasta prevesteşte-a plâng...



E m ilia
O, nu... nimic n u ’nseamnă...

D esdemona

Aşa am auzit-o... 
Bărbaţii... ah  ! bărbaţii... Crezi tu în conştiinţă 
Că sânt fomei pe lumo care sâ’nşele-astfel 
Pe-ai lor bărbaţi, E m ilie?

E m ilia

F ă ră  ’ndoială, sânt. 
Desdemona

Ş ’ai face tu  aceasta să-ţi dea în treaga  lume T
E m ilia

Nu ştiu... în treaga lumo... P a r  D -ta  ai face-o ?
D esdemona  

Pe lum ina cerească ce-o văd, aceasta nu.
E m ilia

Nici eu n ’aş face asta, to t pe lum ină ju r —
Şi totuşi, la ’ntuneric  nu  ştiu dacă n ’aş face-o.

Desdemona

vŞ’ai facc-o astfel do faptă pentru  în treaga  lum e ?'
E m ilia

Lum ea-i un mare lucru şi e un pre ţ prea  mic 
P e n tru ’n păcat ca ăsta.

D esdemona
Pe Domnu-adevârat.

Nu cred c’ai face-o asta.
Em ilia

Să crezi, p re ţu l e mare.
N’aş face aşâ  lucru pen tru  o pălărie,
Ori un inel, sau rochii, sau oricare nimic...
Dar pen tru  lum oa’n treagă  !... Că c ine-unui b ă rb a t



N ’ar vrea să-i pue coarne, c’apoi din el să facă 
U n  împărat puternic. M’aş duce’n purgator 
Numai să fiu stăpână.

Desdemona

Nu cred că’n stare-aş fi 
De o faptă-aşa nedreaptă pentru întreaga lume.

Emilia
Astfel de nedreptate ar fi una singură 
In  toată lumea asta, şi dac’ar fi s’obţii 
Chiar lumea, drept pedeapsă, pentru ce ai făcut/ 
Eşti bine răsplătită.

Desdemona
Nu cred ca să existe

O astfel de femeie.
Emilia 

Ba da, sânt cu duzina. 
Desdemona

Iţi  doresc noapte bună... Rog cerul ca să-mi dea 
Acum cinstite gânduri, să-mi pot îngădui...
Nu să pot scoate răul din rău, dar să mă’ndrepte 
Prin  rău. Asta-i dorinţa ce-o am aici în suflet. 

(Emilia iese.— Ea cântă).
„ Cântaţi toţi că dintr’o salce
„ Vreau coroana să mi-o fac;
„ Nimeni n ’o dispreţuiască
„ Cu amarul ei mă ’mpac !“

(adoarme).

Scena II
Othello, (intră ţinând o faclă).

Othello
Aceasta e pricina suflete... v’o repet
Şi’n faţa voastră, stele. Eu nu vreau ca să-i vărs
S ângele ; nici să sfâşii acest sân ca zăpada.
Mai alb şi-atât de dulce, şi care e mai neted 
Ca lespedea ce-o punem de-asupra pe mormânt.



Cu toate astea dânsa să moar ’ar trebui 
Căci dao’o să trăiască şi pe-alţii va’nşelu.
In tă i astă lum ină să s tâng  şi-apoi viata-i.
Cu toate astea dacă eu te s tâng  pe tine 
Ministru al li minii, tot pot reînvia 
De-oiu vrea, a ta  lumină ; dară lum ina ta 
Odată dac’oiu stânge-o, ea, cea mai minunată 
Operă din natură, oare-unde voiu găsi 
Scânteia m ult divină a unui Prometeu,
Ce ţie să-ţi ridice m ult p re ţu itu l suflet.
Dacă te rup, o roză, unde-aş putea găsi 
H rana, caro te -a r  face ca tu să mai trâeşti,
Căci tu, pe todeauna plăteşti. A ta mireazmă 
Să-ţi mai respir pe frunză, o roză’ncântătoare.

(o îmbrăţişează)
O ! suflu, care spada just.iţiei-ai fărâma 
U n  sărut... încă unul ! O ! dacă tu ai fi 
Şi după moarto ’ntocmai, aşa cum astăzi eşti 1 
Te voiu ucide totuşi... şi te-oiu iubi şi moartă ! 
Incă-un sărut, şi-a,£esta..., da... este cel din urmă. 
Nici când sărut mai dulce, n ’a fost şi mai fatal. 
Să vărs lacrimi amaro silit sân t şi să plâng ! 
Durerea mea-i durerea cereştii, sfintoi Pronii,
Care loveşte groaznic pe care îl iubeşte.

Desdemona

(se irezeştf)
A !... cine e ?... Othello'?

Othello

Da, eu sânt, Desdemona,

Desdemona

Vii să to culci, soniore ?

Othello
Făcut-ai rugăciunea

De sară, Desdemona ?
Desdemona

Da.



Olhello
Dacă ţi-aminteşti 

De vre-o greşală care iortată cere-a fi,
Te roagă-acuma îndată pentru dânsa...

Desdemona

D oam ne!
Ce vrei să spui, seniore...

Othello
To roagă chiar acum...

Până ce ţi-o vei face ou mă plimb pe-aici.—
Să mă păzească cerul s’omor eu al tău suflet, 
P ân ’ce nu va fi gata.

Desdemona
Vorbeşti do-omor...

Olhello
Da.

Desdemona
Cerul

Aibă milă de mino.
Olhello 

Da... o doresc şi eu
Din adâncul inimii.

Desdemona
Să mă omori nu cred,

Nu-mi vine-a credo.
Olhello

H aide!... ■
Desdemona

Mă tem cu toate astea. 
Nu ştiu, dar simt că tremur.

Othello

Gândeşte la pacatu-ţi...



Desdemona

E l  este-a mea iubire prea sfântă pentru tine.
Othello

Vei muri pontru dânsa...
Desdemona

A ! moartea când iubeşti 
E ’n contra firii însăşi... Vai ! dar pentru ce-ţi muşti 
Astfel a tale buze ? O crudă pasiune 
Agită-a tale membre... U râtă  prevestire.
Dar sper cu toate astea că nu e pentru  mine...

Othello

Sa faci şi-ascultă-aice.(s’a jează pe m arginea patului). 
Desdemona 

Vorbeşte. Undo e 
Othello

Batista-aşa de scumpă, pe care ’n dar ţi-am dat ? 
La Cassio e-acuma... Aşa-i ?

Desdemona

Cheamă-1 aice,
Să spună chiar el însuşi...

Othello

O ! La sperjur ia sama 
Pe patul tău de moarte eşti.

Desdemona

Dar nu ca să mor.

Othello

Ba da, şi chiar îndată... Mărturiseşte-ţi deci 
P ă c a tu ; orice tăgadă acum nu foloseşte 
L a  nimic. Ju răm ân tu l ce-ai face e zadarnic.
Nici când nu vei distruge siguranţa ce am 
Şi care, vezi, mă facc să tremur. Ai să mori.



Desdemona
Ai milă tu  do mine, Dumnezeule mare.
Pe D-ta de-asemeni to rog. Eu nici-odată 
Nu te-am jignit, mă crede ; po Cassio l ’am iubit 
Cu-acea prietenie ce’n lumea mea nimic 
N’o poate-opri. Chiar cerul pe dânsa n ’o opreşte 
Nu i-am făcut vre-odată vr’un dar şi nici...

Othello
Cerule !

Da, însumi eu văzut-am batista ’n mâna sa...
A ! femeie sperjură, tu inima-mi străpungi 
Şi mă sileşti la ceia ce, dacâ-i sacrificiu, 
De-asasinat numirea-i dedeam. Chiar eu batista 
Am văzut-o.

Desdemona
Găsită-a fost. Eu nu i-am dat.

Să vie şi să spună adevărul.
Othello

L-a spus.
Desdemona

Şi ce anume ?
Othello

Anume?... Femeie infernală 1 
O'ai fost a l u i !

Desdemona  
Eu ?... Doamno ! nu cred că va mai spune-o.

Othello
Nu, gura-i e închisă acuma pentru  veci—
Iago-a luat măsura...

Desdemona
Cum, Iago ?... atunci e mort I 

Othello
O I vieţi de-ar fi avut atâtea, câte fire 
De păr pe cap avut-a, a răzbunării mele 
Furii din infernuri ar fi ajuns la tot.



Desdemona
El e trădat sărmanul, o ! Doamne ! 0 p ie rd u t!.... 
Şi eu iarăşi de-asemeni...

Olhello

Infamă, îl mai plânge
Şi încă ’n ’a mea faţă ?

Desdemona 
Mai bine mă alungă,,

Nu mă ucide însă.
Olhello

O ! taci, să taci de-acum.
A ! tu, prostituată...

Desdemona

Mă lasă cel puţin 
Numai în noaptea asta, şi mă ucido mâne...

Othello
A ! nu... nu... Cum, cum zis-ai... în noaptea-asta

acuma.
Desdemona 

Numai o oară... una...
Othello

Nu!
Desdemona

Să mă rog m ă ca r! 
Olhello

Să te mai rogi, infamă ?!... acum e prea târziu î
(o înăduşă)

S cena III,
Olhello, Emilia—de-afară—

Emilia.
Sen io re! 3



Olhello.
Acest zgomot ? ea nu e moartă, nu  e
încă  ! Nu vreau supliciul să se mai prelungească.
Aşa... (apasă perna pe gura ei).

Emilia.
Senior... seniore...

Othello
Cine-i acolo ?... Ce-i ? 

Emilia-i., să vie... Aceasta a m urit 
Şi astălaltă vine ca să-mi vestească moartea 
Lui Cassio....

Zgomotul a fost mare. Nici mişcă... 
E ’ntocmai ca mormântul. Ce? trebui să deschid? 
E bine... Mie-mi pare că tot s’a mai mişcat...
Ce să fac ? Dacă intră va voi să vorbească 
Femeiei mele... Care?  Femeia mea!... Femeia!... 
Dar care-a mea femeie ? Femeie nu mai am.
O ! oră’ngrozitoare ! îm i pare-acum că văd 
Că’ntunecat de-o eclipsă-e soarele şi luna 
Şi că’ngrozit de spaimă păm ântul se deschide.

Emilia.
Deschide-acum stăpâne, căci eu vreau să-ţi vorbesc.

Othello.
A, o uitasem. Intră... Dar trebui mai întăi 
,Să’nchid aste perdele... Ce este? Ce te-aduce?

Emilia.
Oh ! s’a comis o crimă... Ucis a fost Rodrigo 
De-un Veneţian, de Cassio...

Othello.
Cum !

Desdemona
' V a i !

Em ilia
Cine-a striga t ?



Desdemona 
■O! pe nedrept ucisă-s.

Emilia
Desdemona-i, e-a ei 

Această voce. Dulcea moa stăpână, vorbeşte...
Desdemona

Ah ! mor nevinovată !
Emilia

. Dar cine-a făcut asta ?
Desdemona

Nu, nimeni... chiar eu însă-mi... Adio ! (moare)
Othello

Cum ? ucisă ?
Ea,., ea a fost ucisă ?
• Emilia

Da.. Cine poate ş t i !
Olhello

Ai auzit spunând-o că nu eu...
Emilia

Da, aşa-i.
Othello

A! nu, nu... ea singură s ’a aruncat în iaduri 
Ca şi o mincinoasă... Eu am ucis-o a s tfe l!

Emilia

Virtutea ei divină de crima şi cruzimea-ţi 
,Se îndoeşte... Uite-o...

Othello
Nu..., adulteră-a fost! 

Emilia
A ! m in ţ i !...



Othello
A fost perfidă ca unda marii, zic.

Em ilia

Era  de-o candoare cerească.
Olhello

Nu, pierdută...
Bărbatu-ţi ştia totul...

Em ilia
Bărbatul meu ?.

Othello
Da, Iago...

Em ilia
Ţi-a spus, necredincioasă c’a fost, Iago... ehiar el ?

Othello

Da, el întăi mi-a spus-o. Iago la cei perverşi 
Dispreţul său arată. E  inim ă leală...
N ’ar spune o minciună pentru nimica’n lume.

Em ilia
Cum, el ţi-a spus-o asta ? Chiar el, bărbatul meu ?

Othello

De ce-aş mai repeta-o ; el însuşi, ţi-o mai spun.
Em ilia

Iubirea Desdemonoi perversităţii sale 
De joc a fost luată.

Olhello
Da, Iago, prietenul 

Inimii mele, totul el mi-a descoperit I

Em ilia
0  ! minte^ţi spun că minte, ea şi-a iubit prea m ult 
Bărbatul.



Othello
A h!

Emilia

Aruncă cea mai mare furio 
Asupra-mi. Ce făcut-ai te ţine-acum de ceruri 
Departe. De-a ta spadă să ştii că îmi bat joc...
Eu vreau să te cunoască lumea, chiar do ar fi 
Să mor şi eu de-o sută ori. Ajutor ! Maurul,
El mi-a ucis stăpâna. Ajutor / Ah !!

Scena IV.
Montano, Ludovic, Iago şi Precedenţii. 

Montano
Ce este ?

Co s ’a’ntâmplat ?
Emilia

Tu, Iago ? A ! vii tocmai la timp 
Să vezi fapte de caro eşti singur v inovat!
Dacă oşti om, desminte pe ticălosul ista...
C’ai acuzat soţia-i do necredinţă... spune— 
E-adevărat ? Grăeşte. Nu, nu, tu nu, poţi fi 
A tât de mizerabil.

Iago
Numai cea co gândeam 

Am spus, precum şi-aceia ce singur el găsit-a 
Că-i evident şi sigur.

Emilia
Iţi jur că o minciună 

De râad ai spus. A ! zace-aici asasinată 
In patul ei de moarte.

Toţi
O ! Doamne, cum ? 

Emilia

Ceia ce spus-ai fost-a pricina c'â murit. 
Se ştie totu-acuma...



Iago
Nebună acuzare...

Să taci... n ’auzi odată?
Em ilia

Să tac ?... nu, adevărul 
Oricum trebui să iasă la iveală... Să tac ?
Aceasta nu voiu face-o... Eu voiu vorbi, îţi zic... 
Vorbi-voiu. Dacă cerul, păm ântu l şi infernul 
M’ar sili, nu, n ’aş face-o. Maurule, priveşte 
R ăsp la ta  faptei tale. O ! ucigaş stupid,
E l m âna ţi-a împins-o. Adesea m ’a ’ndem nat 
Ca să-i fur o batistă do care-avea nevoo 
Pe caro eu...

Olhello
Sfârşeşte.

Iago
Sa taci femeie’ndată  ! (o loveşte) 

Olhello
Vorbeşte.

Em ilia
\

L ’ajutorul tău, eu am alergat,
Mă scapă-ţi zic de d â n s u l !..

Othelo
Ei bine ?

Em ilia
El a luat

Batistă... şi n ’a dat-o lui Cassio.
Othelo

Trăsnete
In  cer nu mai sânt oare ? La ce mai foloseşte 
Atunci ?

(Seniorii st îndepărtează de el înspăimântaţi).
Eu n 'am putere. Spada-mi şi-un copil 

Mi-ar lua-o acuma ! Dar to tu l s’a s f â r ş i t !—



Ludovic 
Ce vrea oaro ? %

Othello

Priveşte: aceasta este-o spadă,
Şi una la fol coapsa unui soldat nu ’ncins-a.
A fost un timp odată când eu cu acest braţ 
Şi-această bună spadă, imi deschideam un drum 
Prin piedici de o sută de ori mai mari c’acele 
Cu care mă întimpini. A ! vorbe zâdarnice!
Căci cine poate oare mai tare-a se-arăta 
Decât destinul însuşi ? Acelaş nu mai sânt.
Să nu ai nici-o teamă do mă vezi înarmat...
Aici este sfârşitul călătoriei mele...
E portul cel din urmă în care-mi ancorează 
Corabia vieţii. De ce te’ndepârtezi ?
Te’ndreaptă cu-o trestie înspre pieptul meu 
Şi-ai să vezi amice... că nu merg înainte.
Şi oare und’ te-ai duce Othello ? Nenorocită 
Ce sub o stea fatală se vede te-ai născut,
In care stare-acuma, mi-a fost dat să te văd ! 
Eşti ca şi un linţoliu de palidă, femeie,
Când sus la judecata cea mai de pe urmă 
Ne-om întâlni acolo, vei face în infern 
Să-mi cadă al meu suflet de sus din albul cer. 
Eşti rece!... O, tânără fiinţă; acum semeni 
Cu acea seninătate de suflet îngerească ! 
la tă-mă’n a ta faţă, eu, mizerabil sclav 
Ce viaţa ţi-a luat-o şi plâng ca un copil !
O ! duhuri infernalo, luaţi-mă din faţa 
Astoi privelişti rare... duceţi-mă ’n vârtejul 
V ân tu lu i! O ! ea moartă !... ea ! Desdemona, tu... 
Oh !... (s’aruncă lângă patul Desdemonei)

Emilia

Tigru, tigru... dute, te’ntinde pe-acel pat 
Şi geme lângă dânsa...

Ludovic
(arătând pe Iago) Veghiaţi pe trădătorul...
E l !...

Othello
(sculându-st) E un om acesta ? Privirea-i otrăveşte,



Contactul lui ucide... viaţa-i minciună e !
Dacă tu  eşti-un demon, de moarte nu te t e m i !

(loveşte pe Iago)
Iago

Nu sânt răn it  de moarte...
Olhello
Cu-atât mai bine... dânsa 

E  bunul cel mai mare... Trăiască !
Ludovic

Luaţi-i spada.
Othello

Mai aşteptaţi !... Pe monstrul acesta în trebaţi 
De co cu a tâta  ură astfel m’a u rm ărit ?
Cum, cum, pentru  ce corpu-mi, precum şi-al

meu suflet
Le-a’nvăluit în t r ’astfel in astă-a lui capcană !...

Iago
Voi ştiţi ce ştiţi, tăcerea-mi este răspunsul meu. 

{Intră Cassio rănit şi susţinut de guarzi).

Cassio
O ! seniore... Othello, v a i ! v a i ! cum te găsesc !

Olhello
S â n t  cel ce-a fost Othello, dâ-mi mâna şi mă iartă

Ludovic

Senatu lu i voiu spune astă nenorocire...
Ce-or spune-acum de tine, odată-aşa de bun ?

Olhello

A şteptaţi, înc’o vorbă ’nain te  de-a pleca !
Eu oa.re-cari servicii republicei acestei 
Adus-am. R ugăm intea-m i rog fie ascultată ,
E a  este ce$ din u r m ă : de mine de-ţi vorbi 
In  cele ce veţi scrie, de cele ce-aţi văzut,
Vă rog prea mult, fierbinte, ca fără de-a ascunde



Şi fără de tăgadă să spuneţi, făr’de’n cu n ju r ! 
Vorbiţi de un om care, nu a ştiut iubi 
Cu toată ’nţelepciunea, dar care-a iubit 
Prea mult. De un om care, târât de gelozie, 
Nu se lăsa, cu toate că se prindea’n capcana-i 
Chiar până la turbare ; de-un om care ca şi 
Prostul jidov, din mâna-i foarte-uşor zvârlea 
P iatra mai preţioasă a naţiunii salo ;
De-un om caro, cu toate că n ’avea obiceiul 
A izbucni în lacrimi, atâtea a vărsat 
Cât balsam răspândeşte Arabia’n planta sa.
Vă rog să spuneţi asta. Adăugiţi, rog iarăşi, 
Că în tr’una dintre zile, văzând din întâmplare 
Un turc, nenorocitul, de locu-i din Alep,
S tatul insultându-1, lovind şi-un Veneţian,
De gât eu l ’apucat-am pe cânele acesta 
Circumcis, uite astfel... şi l ’am ucis deodată 
Aşa...

Cassio
Tocmai do una ca asta mă temeam.

Olhello
(;târându-se către patul Desdemonei).

Te-am strâns ’n ’a mele braţe, atunci când
te-am ucis,

Acum mă ucid insu-mi, şi vreau să mor aice 
Strângându-te în braţe, întocmai ca alt-dată !

—  Cortina  —

State Dragomir.



Vechia Artă Creştină
9

— Arta catacombelor —

S’a văzut dintr’un precedent articol, publicat în a- 
ceastă revistă, rolul atât de însămnat ce l-a jucat creşti­
nismul, ca doctrină morală, în artă. Cercetările moderne— 
întemeiate nu a tâ t pe studiul unor înaintaşi de valoarea 
unui Bosio, dar pe studiile arheologului italian G-iovanni 
Battista de Rossi, a cărui operă alcătuieşte temelia a aşa 
numitei arheologii creştine,—au ajuns la rezultate lămu­
rite, din care se poate trage o sinteză desăvârşită cu pri­
vire la arta primitivă creştină în Apus. O sumă de des­
coperiri nouă şi de interpretări adevarate au schimbat ve­
chile puncte de vedere şi astăzi ne putem face o ideie 
complectă de arhitectura catacombelor, dar mai cu samă 
de acele picturi a fresco cu care au fost împodobite.

Născut in Palestina, răspândit apoi în Siria, Egipet, 
Grecia—în tot Orientul civilizat aşa dar, creştinismul a pă­
truns la Roma şi putem spune că a ajuns acolo în forma 
lui primitivă, în care a apărut în Orient. Cu timpul nu­
mai, supt influenta unei arte aşa de viguroase şi de rea­
liste, cu un trecut aşa de glorios, ca arta romană (combi­
naţie etruscă şi greacă, dar dezvoltată cu o individualitate 
a ei proprie), arta primitivă creştină ia o înfăţişare a- 
parte. Bogaţi şi saraci, laolaltă îmbrăţişează această artă 
şi o toarnă în arta pe atunci existentă—arta romană. Au 
trebuit însă mai multe veacuri pentru ca această artă 
nouă să poată fi expresia creştinismului şi luptele au fost 
foarte înverşunate. Creştinismul şi origina artei lui, se des- 
voltă, după cum se ştie, în timpuri sângeroase de prigoniri 
şi aici avem tocmai de admirat, tenacitatea cu care creşti­
nismul a biruit. A trebuit mai întâi deci să intre în for­
mele artistice ce existau şi această ideie ne duce la cons­
tatarea că trebueşte să facem o deosebire între arhitec­
tura şi pictura din catacombe. Cea dintâi e cu totul ro­



mană şi orientală, — cel puţin pănă în veacul al IV-lear 
când Biserica triumfând îşi va arătă mulţumirea triumfului 
ei prin monumente zidite la suprafaţa pământului şi va începe 
a crea ea însăşi tipuri arhitectonice dezvoltându-le, precum 
a fost Bazilica, a cărei origină, cu multă probabilitate, se 
pune astăzi in casa romano-elenistică, aşa cum o găsim in 
civilizaţia de la Pompei. Acea de a doua însă — pictura — 
se împle de spirit creştin, deşi rămâne umbrită, decorând 
galeriile întunecate.

Mai înainte însă de-a ne opri la ele", se cade să arun­
căm o privire asupra cercetărilor ce s’au tăcut în curgerea 
veacurilor, in descoperii ea catacombelor creştinismului.

*
* *

După ce perioada de înflorire a catacombelor a înce­
tat, şi după ce creştinismul artistic a ieşit din adâncimea 
întunecată a pământului, catacombele au slujit pănă în vea­
cul al IX-lea ca locuri de închinare, vizitate de pelerinii 
veniţi din toate unghiurile creştinătăţii. După această dată, 
ele sânt lăsate cu totul în părăsire, ca şi cum n’ar fi e- 
xistat niciodată gloria lor, şi poate nu există exemplu în 
trată dezvoltarea istoriei artei,în care nişte monumente aşâ 
de însămnate să nu atragă bagarea de samă a nimărui. A- 
ceastă părăsire ţine până în anul 1568, când primul glas îl 
râdică un erudit al acelei splendide Renaşteri italiene, Ono- 
frio Panvinius în opusculul său De ritu sepeliendi mortuos 
apii.d vetercs christianos et de eorum coemeteriis, (în Colonia, 
1568). Dar glasul eruditului a fost slab, şi ori cât a deplâns 
el starea in care a aflat cele patruzeci şi trei de catacomte, 
fară a le cerceta într’un chip ştiinţific şi a vorbi în cunoştinţă 
de cauză, nimene nu s’ar fi gândit să-l urmeze, dacă o întâm­
plare fericită n’ar fi rechemat din nou, mai târziu, pe alţi 
cercetători. Intr’adevăr la 31 Mai 1578 săpând la o vie 
din Calea Salaria pentru a scoate năsip, nişte lucrători des- 
copăr intrările unor vecbi galerii snpterane, care nu tTau 
altele decât catacombe de ale întâilor creştini. Lucrul a 
fost aşâ de nou şi neprevăzut şi de astă dată printr’o in­
tuiţie imediată cercetătorii nu putut studia structura unui 
astfel de cimitir a cărui descoperire a făcut aşa de mare 
răsunet. De acum va începe adevăratul avânt ce l-au lu t 
a e nenea studii. Şi Baronius, istoricul, descrie în ale sale 
Amales Ecclesiastici, catacombele de lângă Calea Salaria, 
şi spaniolul Ciacconius (Alonzo Chacon) şi flamanzii Jeau



L ’Heureux din Gravelines (Johannes Macarius) şi Filip de 
Winghe, precum şi italianul Pompeo Ugonio îşi întovără­
şesc manuscrisele lor cu note, cu schiţe şi desemn uri după 
monumentele cercetate. Dar se vede că întârziere a tre­
buit să mai fie, căci aceste manuscrise nu se publicară decât 
după moartea autorilor lor. Descoperirea însamnă un moment 
însămnat în arheologia creştină, căci după spusa lui Rossi, 

-de la dânsa „se născură ştiinţa şi numele Romei supt- 
pământene“ deşi .catacomba descoperită de lucrători eră, 
se pare, un vechiu supteran a lui Thrason sau al Giorda- 
nilor şi deşi să găseşte azi despoiată de picturile afresco şi 
de alte rămăşiţi artistice, şi nici pe vremea descoperirii 
ci, nu era dintre cele mai însămnate.

Acela carele cu drept cuvânt poate fi numit părintele 
•descoperitor al primei vieţii creştine a fost Antonio Bosio, 
—advocat mai întâi, dar arheolog mai pe urmă, 'după ce 
părăsi o carieră pentru care nu eră făcut. Bosio la 10 
Decembrie 1593 pătrunse pentru întăia oară în cata­
combe, înarmat cu un ales spirit ştiinţific, c’o ardoare ne- 
mai văzută dar şi cu o erudiţie de prima ordine. El a 
procedat ca un adevărat om de ştiinţă, căci cercetările 
arheologice le-a întovărăşit cu studiul mărturiilor literare 
menite să explice şi să lumineze monumentele, şi printre 
acestea erau : vieţile sfinţilor, scrierile părinţilor Bisericii, 
numeroasele tratate liturgice şi dogmatice, scrisorile papilor 
şi în sfârşit toate manuscrisele ce-i păreau lui a fi de fo­
los. Ca şi Rossi cu câteva veacuri mai târziu, Bosio, în­
depărtând toate piedicile ce-i stăteau în cale, pierzându- 
se cu primejdia vieţii, prin întortochietele galerii ale cata­
combelor, la lumina făcliilor ce se mistuiau lăsându-1 a- 
desea în cel mai adânc şi misterios întuneric, ajunge să 
strângă în cele 4 volume in folio, dc mii şi mii de pagine, 
toate cercetările—viaţa unei munci extraordinare. Treizeci 
de catacombe a cercetat eruditul barbat, dar munca lui nu 
i-a dat răgaz de cât a-şi publica numai volumul al 2-lea 
al rezultatelor sale, cunoscut supt numele clasic de Roma 
sotterranea nella quale si tralta di sacri cimiterii di Roma, 
în 1684 şi publicat pe cheltuiala călugărilor dela Malta şi 
cu îngrijirea călugărului oratorian Giovanni Severano. în ­
semnătatea acestei lucrări stă în faptul că Bosio e cel 
.dintâi pentru care studiul topografic al supteranelor e de 
cel mai mare p re ţ ; el a văzut tot ce-a descris şi valoarea 
lui creşte prin interpretarea ce-a ştiut s-o deie monumen­
telor figurative şi tuturor obiectelor ce le-a găsit imprăşti-



ete şi pe care le-a mai putut explică şi cu ajutorul ins­
cripţiilor şi aşa numitelor graffiti. Dela Bosio, gustul an­
tichităţilor creştine a fost pentru todeauna trezit. In pu­
ţini ani, opera lui fu tipărită din nou şi cea mai vestită 
a fost aceia editată la Roma de Paolo Aringlii, la 1651, 
supt un titlu nou: Roma Sotterranea novissima. Dacă te­
melia a fost aşezată de Bosio, cercetările lui n’au fost to­
deauna exacte şi credincioase şi aceasta se datoreşte la o 
sumă de împrejurări : multe opere literare care i-ar fi pu­
tut sta de folos nu le-a putut cunoaşte şi multe din însem­
natele catacombe, precum e acea vestită a Sf. Callist, ră­
maseră încă ascunse în măruntaele pământului. După moar­
tea lui, cercetările au fost înlocuite prin adevărate despuieri 
şi capii bisericii în loc să ducă mai departe săpăturile 
prin Campania Romană, s’au mărginit numai să se împodo­
bească cu trofeile descoperite de dânsul.

A trebuit să mai treacă încă o sută cinci zeci de anir 
în care timp galeriile să fie dispoiate de comorile ce mai 
rămăseseră neatinse de barbari. In ace;t spaţiu de timp, 
numai epigrafistul Raffaello Fabretti a mai făcut câteva 
nouă descoperiri, ca director al săpăturilor, post înfiinţat 
în mod oficial de papi, apărând în acelaş timp în a sa 
Inscripţio num antiquatum explicatio (Roma, 1699) autentici­
tatea cimitir:lor creştine atacate de-o sumă de scriitori- 
protestanţi, ca englezul Gilbert Barnet şi francezul Misson 
şi catolici chiar ca Mabillon. După dânsul Boldetti. în 
Osservaeimii sopra i emiterii de ’santi martiri ed anticlii 
cristiani di Roma (Roma, 1720) mai trage admiraţia tutu­
ror asupra osârdiei şi grijei lui cu privire la catacombe. 
Dacă ne mai îngăduim a pomeni şi un fel de imitaţie fă­
cută de învăţatul Bot tari, după Bosio, supt titlu de 
Sculture e pitture sac/re estratte dai emiteri di î?0>»a][(Roma 
1737—54), sfârşim cu această primă perioadă de^nigăloase 
cercetări a catacombelor.

Ajungând în pragul secolului al XlX-lea, se cuvine- 
a mai pomeni pe cunoscutul autor al Istoriei artei după 
monument- , (Paris, 1823), Seroux d'Agincourt, care şi el e 
atras de frescurile catacombelor şi pe Râul Rochette, auto­
rul unor învăţate memorii publicate de Academia de Ins-  
cripţii din Paris, şi al lucrării Tablcaux des Catacomhes 
(1837) scriere cu o fantastică topografie cimiterială, şi 
convinsul susţinător al unei teze pe care vom avea prile­
jul s’o menţionăm. Aici e locul să pomenim pe canonicul 
german Settele,—şi el numit de cătră papi, ca şi Fabretti,..



conservator al cimitirilor sacre,—3U nişte Disertaţii publicate 
de Academia Romană de Arheologie, şi în slârşit pe pă­
rintele italian Marchi, urmaşul lui Settele şi maestrul 
lui Rossi, care stabili câteva lucruri nouă, printre care a- 
devărul, pentru totdeauna câştigat, că galeriile catacombe­
lor 11’au fost niciodată, la origina lor, cariere de năsip 
pretâcute apoi în supterane, ci galerii anume tăiate de 
cătră creştinii îuşii pentru a-şi îngropa morţii. Cercetă­
rile lui Marchi sânt destul de însemnate ; el studiază ar­
hitectura mormintelor şi opera lui : Monumenti delle arti 
cristiane primitive nella metro poli de' cristianesimo, disegnati ed 
illustrati, 1, Architettura ddla Roma sotterranea (Roma, 
1844) îsi trage origina din cărţile lui Bosio, ale cărui teo­
rii le primeşte. Am mai pomeni, în sfârşit, încercarea lui 
L. Perret, Les Catacombes de Rome—operă în 6 volume 
publicată la* Paris între anii 1851—55, pe cheltuiala gu­
vernului francez,—o adevărată încercare, plină de greşeli 
;şi de neadevăruri, care n’a putut deveni o operă de 
sinteză.

Gloria acestei sinteze, aproape desăvârşită, se cuvine 
marelui arheolog italian Giovanni Battistu de Rossi, asu­
pra căruia trebuie s i  ne oprim mai mult, căci numele lui 
e unul dintre cele mai strălucite in istoria artei creştine 
şi în aceia a culturii moderne x). Un spirit în tr’adevăr su­
perior, stăpân nu numai pe-o erudiţie extraordinară; 
dar şi pe-o metodă precisă, precum n’am găsit-o la nici 
unul din înaintaşii săi. Dacă am ajuns să cunoaştem aşa 
de bine catacombele, aceasta se datoreşte numai lui şi 
şcoalei de urmaşi devotaţi ce i-a lăsat în urmă. Din te- 
meinicile studii de umanism şi retorică pe care tânărul 
Rossi le urma cu cea mai mare iubire, a putut să în­
trevadă largul orizont ce-i stătea deschis înaintea ochilor. 
Cetea pe Bosio la vrâsta de 11 ani şi descurca, în Gale­
ria Lapidară a Muzeului Vatican, alături de cardinalul 
Angelo Mai cele mai grele inscripţii greceşti. Soarta sau 
mai biue dorinţa părintelui său, îl împinse spre studiile ju­
ridice, dar tânărul Rossi eră născut arheolog şi cu toată 
împotrivirea tatălui, el se pierdea, ca odinioară Bosio, prin 
galeriile catacombelor. Orice stavilă era de prisos, şi trup 
şi suflet se dădu cercetărilor arheologice, pentru care se 
pregătise cu atâta ardoare. O carieră strălucită îl aşteptă. -

1) Orazio M arucchi, G iovanni B a tlista  de E ossi, Cenni biogra­
fic i,  Rom a, 1903.



In cimitirul Sf. Callist, cel mai însemnat dintre toate, el 
descoperi epitaful papei Cornelius şi cripta funerară a pa­
pilor din veacul al X ll- lea ; în catacombele Sf. Sebastian.
a lui Pretextat, a Domitillei şi Priscillei, a Sf. Hermes şi
a Generosei mai descoperi atâtea lucruri nouă, încât îşi 
strânse un material imens, din care putea să tragă nouă în­
semnate rezultate. Totul era cercetat nu după întâmplare, 
ci in chip metodic, după cea mai severă disciplină ştiinţi­
fică ; mersul său erâ sigur, direcţia în care apucă todea-
una aceiaşi, pentru ca să nu cadă în greşeli şi în eresii.
Cercetării topografice, întrebuinţate şi de Bosio, el îi adăugi 
—ajutat de fratele său Stefano—şi pe acea geologică a so­
lului şi a subsolului, pururea călăuzit de textele literarii 
şi de mărturiile de tot feliul : scrierile autorilor păgâni ori 
creştini, documentele din evul mediu, listele de cimitire ro­
mane întocmite prin al 7-lea sau al 8-lea veac, însfârşit 
toate telurile de călăuze ce vorbiau de cripte şi de bazili­
ci. Cu astfel de arme, el ajunge a descoperi douăsprezece 
morminte istorice, a căror situaţie în pământ răspundea 
arătărilor itinerarilor vremii, şi cu cazmaua în mână sapă 
el însuşi în prăbuşirile enorme ce ascundeau adesea intră­
rile galeriilor pană dădea de ţelul cercetărilor sale. Nu 
trebue să uităm marele rost ce l-a jucat în descoperirile 
lui acele cunoscute graffiti, care cu cât erau mai numeroase 
şi purtau nume mai multe de pelerini, cu atâta arătau apro­
pierea unei cripte mai însemnate ce închidea vr’un răposat 
mai de samă, vr’un pontifice sau vr’un binefăcător al Bi­
sericii lui Christos; nu trebuie să mai uităm nici acele 
inscripţii metrice ale papei Damasc I păstrate în copii în 
itinerariile din veacul al VII-lea şi al VlII-lea, cu ajutorul că­
rora Rossi a descoperit originalele. Epigrafist desăvârşit, 
astfel a putut discitrâ şi graftitele şi alătură şi fragmentele 
de inscripţii împrăştiete şi ascunse în năsip.

Toate rezultatele acestea, ale unei vieţi de studiu 
neîntrerupte, Rossi le-a strâns în lucrări cu care ştiinţa 
italiană pururea se va mândri. Cu privire numai la cata­
combe, I)e Rossi a întocmit trei volume în f.°—capodopera 
sa—supt titlu ce aminteşte pe al lui Bosio : Roma soiter- 
ranea cristiana (1861:—77): voi. I cave pe lângă o intro­
ducere, cuprinde Criptele Lucinei în Cimitirul lui Callist ; 
voi. II cimitirul lui Callist, 1867 ; voi. III : necropolele a- 
nexate acestui cimitir; cimitirul Generosa (1877).—In ace- 
laş timp mai dă la lumină Inscriptiones christianae Urhis 
Romac VUo. saeculo antiquiores (Roma, 1861—88) ; De chris-



tianis monumentis Î/O-? exhibentibus (în Spicîlegium Soles- 
mense al lui Dom Pitra, III, 1855, pag\ 544—577); 'Im a­
ginez selectae Deiparae Virginis in coemeteriis subterraneis 
udo depictae. (Roma, 1863, în f.°) şi vestitul său Bulletino 
di arc/teologia, cristiana (1863—1894) urmat de Nuovo Bu- 
llettino di archeologia cristiana, operă publicată de şcolarii 
lui, de la 1894, data morţii lai Rossi. Pe lângă aceste o- 
pere, activitatea lui Rossi se mişcă şi’n altă regiune a ar­
tei creştine. Astfel el după ce organiză ca un adevărat 
maistru ee era, Museul S. Giovanni in Laterano publică 
11 museo epigrafico cristiano pio-lateranense (Roma, 1878) 
şi cele două albumuri tot în f.u asupra Mozaicelor : Mu- 
saici cristiani e saggi di pavimenti dalie chiese di Roma an­
teriori al secolo XV, 1872—1900.

O asemenea activitate fireşte a trebuit să provoace o 
mişcare de avânt in studiile creştine. Acest „nou Cristofor 
Columb“, precum a fost numit, rămâne înnoitorul arheologiei 
creştine, ori cât de mici modificări au adus cercetările ulte­
rioare încheerilor lui. O pleiadă de învăţaţi ca Ora- 
zio Marucchi x), ca iesuitul călugăr Raffaello Garrucci 2), 
M. Armellini 3), Enrico Steveuson 4), L. von Sybel 5), Le 
Blant 6), abatele Duchesne 7), (colaborator al lui Rossi) şi 
mai ales Monseniorul W ilpert8), au urmat drumul tras 
de maestru, complectându-i opera şi îndreptându-i greşelele. 
Astfel aceştia au arătat că spiritul lui Rossi a cam exage­
rat valoarea simbolică a frescurilor din catacombe, că

1) Elements d’archeologie chretienne, Roma 1899 — 1900, 3 voi. 
Le catacombe romane. Oouipedio (lella Roma Sotterranea  <i lui Rossi.

2) Storia dell'Arte cristiana nei prim i otto secoîi deVa Chiesar 
P ra to , 1875—1881, 6 voi.

3) Lezioni di archeologia cristiana  (operă postum ă), Rom:', 1898;. 
Gli anticlii cimiteri di liom a e d 'Ita lia , Roma, 1893.

4) 'Topografia e monumenti d i liom a nelle pitture a fresco d i 
Sisto V, . della Biblioteca Vaticana , in f°. Roma.

5) Ghristliche A ntike , E in fuhrung  in die altchristliche K unst, I r 
Einleitendes ; Katacomben, M arburg, 1906.

(>) Les actes des M artyrs, 1882.
7) Les Origines chretiennes, 1882; Originea du culte cliretien ; 

E tude sur la liturgie latine avant Charlemagne, 3o. e<l, 1902. Duchesne 
e autorul celei mai nouă si mai com plecte istorii a B ise r ic ii: Histoire 
arcienne de l'Eglise, 4 vof. voi 1 şi II 1906—7.

8) P  rincipienfragen der christlichen Archciologie, 1892 ; Die K a ­
tacomben Gemălde und  ihre alten Kopien , 1891. O pera principală  e : 
Die Malereien der Katakomben liom s, F rib u rg —im —B risgau, 1903. E- 
tliţia italiană arc  titlul de : Borna sotterranea. Le pitture dellc cata­
combe romane, Roma 1903.



mormântul Papei Damas I n’are ce căută în cimitirul Do- 
mitillei şi că multe fapte, nume şi texte trebuesc altfel in­
terpretate. Dar ce însamnă toate acestea într’o operă aşa 
de uriaşă, când ştiinţa merge înainte şi când sânul Cam­
paniei Romane nu şi-a deschis încă toate ale ei nepreţu­
ite comori ? Misiunea acestui mare c'ercetător italian a fost 
îndeplinită nu numai prin scris dar şi prin grai. Urmaşii 
lui îşi aduc aminte cu pietate de vremea când bătrânul 
arheolog interpretă şi explica ascultătorilor săi, pe loc, în 
tainiţele întunecoase din catacombe, la lumina câtorva lu­
mânări, istoria artistică a creştinismului *).

A R H I T E C T U R A

Nu trebue să credem că zorile creştinismului au adus 
în mod brusc revoluţia in lumea societăţii romane. Mai 
ales, in ce priveşte arhitectura, religia creştină, la origină, 
nu caută nici o formă originală şi proprie a ei. Era a- 
ceiaşi problemă a locuinţii trupului după moarte, problemă 
artistică care a fost dezlegată în acelaş chip aproape, nu 
numai de popoarele orientale, dar şi de cătră Greci şi Ro- 
maui, fie că trupurile răposaţilor erau pastrate ca mumii, fie 
că se ardeau, fte că se astrucau.

Egipteanul îşi îngropa mortul în adâncul mister al 
templelor supterane, în mormintele cu tumuli, sau în acela 
al piramidelor, pănă la adâncimi uimitoare adesea prin pu­
ţurile lor adânci şi-l pecetluiau acolo pe vecie; etruscul 
iarăşi în mormintele cu tumuli, de la Corneto, cu exteriorul 
în formă de con, sau în hipogeele, ca acele dela Orvieto, 
sapate în pământ. Grecul de asemenea zidea tot în pământ 
morminte care n’aveau însă puterea de mister a acelora din 
Egipet. Insfârşit, Romanii îşi alegeau locuinţele de pe urmă 
în tumuli adesea strălucitori, ca de pildă în Mauzoleul lui 
Adrian (astăzi Castel Sant Anijelo, la Roma), în acela al 
Cecillei Metella, tot de la Roma, sau în monumentele de

1) M arucchi, op. cit., pag . 119.
Un R ezum at al ce rce tărilo r asup ra  catacom belo r se găseşte  în 

D esbassains de Richem ont. L es  Nouvelles E tudes su r les catacombes. 
L ond ra  1870, operă  a d a p ta tă  în 1. franceză de A llard  şi’n germ ană 
de K raus. B ibliografia com plectă în A ndr6 Michel, H ist. de l’a rt, I.
1 pag. 94 şi urm.



formă mai mică, ca acele ce se ridică de-a lungul căei 
Appia. Erau şi supterane cu loculi şi când mai ales de pe 
vremea lui Silla înainte şi pănă la aceia a lui Adrian, tru­
purile răposaţilor mai des se ardeau, monumentele erau tot 
supterane dar aveau menirea să cuprindă în ele cenuşa 
pusă în urne. Aşa s’au născut acele construcţiuni cu nişe 
numite columbarii.

Arderea sau astrucarea au adus prin urmare două 
feluri de locuinţi de după moarte, care se succedară pe 
rând, dar continuau să fiinţeze în acelaş timp. A şâs’a făcut 
cum tocmai pe vremea lăţirii creştinismului la Roma, îm­
prejurimile Cetăţii Eterne erau pline de ambele forme de 
astrucare. Dar mai ales când pe tot cuprinsul basinului 
Mediteranei pătrunseseră culturile orientale, a Isidei egip­
tene, a Mitrei persane, a lui Ieliova iudeu sau a lui Sa- 
bazius frigian, numărul supteranelor unde se îngropau 
morţii începeau să crească, iar acela al mormintelor cu 
urne cinerarii începeau să scadă. Creştinismul prin esenţa 
lui orientală, a trebuit să primească forma îngropării, care 
răspundea atât de bine doctrinei marelui învăţător. Nu dă­
duse el însuşi pilda învierii în carne şi oase, a treia zi 
după îngropare ? Şi apoi, noua religie n’avea dinaintea o- 
chilor şi monumentele supterane ale Iudeilor, care se potri­
veau şi ele cu spiritul creştin? In tr’adevăr, colonia Iude­
ilor la Roma, care ajunsese a se dezvolta în pace şi supt 
ocrotirea legislaţiei romane, avea o sumă de morminte 
suptpământene descoperite în vremile noastre: pe calea 
Appia; pe calea Labicana; la Monte Verde pe calea del 
Porto, în via Randanini, tot pe oalea Appia.

Iată dar varietatea de clădiri supterane, ca locuinţi 
ale răposaţilor, pe care le găseşte creştinismul şi cărora 
trebuie să le mai adăogim, dezvoltându-se în acelaş timp, 
—monumentele cimiteriale de supt ceriul liber. Această i- 
dee ne duce la stabilirea unui adevăr, pentru todeauna 
câştigat de ştiinţă : că supteranele creştinilor nu slujiau ca 
Ioc de refugiu şi de ocrotire. Numai ca abatere îndepli­
neau câteodată şi această menire1).

Ieşită deci din fiiinţa unor monumente existente, arta  
catacombelor rămâne la început fără un caracter bine de­
terminat. Numai din timpul prigonirii lui Neron, care în­
cepe în luna lui Iunie a anului 64, se face pentru todeauna

1). O. M w icch i, M anuale d i Archeologia cristiana , Rom a, 1908, 
p ag . 106.



ruptura între comunităţile creştine pe deoparte şi cele pă­
gâne şi iudaice pe de a l ta ; şi vom vedea de la această 
dată o dezvoltare neatârnată,—luând un caracter din ce 
în ce mai propriu,—a acestor liipogee creştine, pe care azi 
le cunoaştem supt numele de catacombe. Termenul pe ca- 
re-1 primiră mai întâi a fost acela de coemeteria sau dor- 
miforia, ceia ce ne arată că pentru creştini moartea eră 
un somn din care au să fie treziţi în ziua cea de înviere. 
Mai târziu, în al doilea veac, numele pe care obişnuim a-1 
da astăzi se întinse după un mic cimitir suptei an desco­
perit la Roma pe calea Appia, în locul numit ad catacum- 
bas, unde se astrucară rămăşiţele Sfântului Petru 1).

Odată cu neatârnata lor dezvoltare, monumentele sup- 
terane creştine—situate la trei mile departare de zidurile 
lui Servius—intrară supt stăpânirea legilor romane, care 
faţă de un reliyiosum locum, al oricărei comunităţi avea 
o toleranţă desăvârşită. Bogaţi din familii strălucite ca 
aceia a lui Pomponius Bassus, Pomponius Graecinus, Cae- 
celius, Comelius, Acilius, al căror nume au fost scos la i- 
veală de Rossi—se găseau stăpâni pe acele suprafeţe de 
pământ, areae, mărginite de ziduri. Pe dânsele se aflau 
grădini, vii, puţuri, case care constituiau domeniul funerar 
precum şi triclinii ce slujeau la ospeţe. Pe tot cuprinsul 
acestor areae, cu muncă şi cheltueli mari se sapau mor­
mintele particulare ale acestor bogaţi. Astfel cunoaştem 
vechile cimitire particulare ale lui Ostrian, în care a pre­
dicat Sf. Petru; cimitirul Vatican, desfiinţat prin veacul 
al 4-lea; acela al Priscillei pe calea Salaria, şi al cărei 
nucleu se pare a fi hipogeul familiei lui Mario Acilio Gla- 
brione; acele al Domitillei pe calea Ardeatina şi însfârşit 
acela al Lucinei, de pe calea Appia. Numărul creştinilor 
însă crescând, şi odată cu dânsul frăţia unei religii aşâ de 
ideale apropiind inima omului de a semenului său, boga ţi  
primiră în micile lor hipogee trupurile clienţilor, a cunoscu­
ţilor şi a saracilor, care n’aveau unde să se îngroape. A 
fost atunci firesc ca lângă nucleul primitiv—mormântul fa­
miliei bogate—să se scobească ganguri şi încăperi care să 
poată cuprinde un număr cât mai mare de răposaţi. Cu 
timpul şi areaele cresc, se întind în suprafaţă, se ating una 
de alta şi rezultatul a fost acea reţea de galerii înguste

1) Se crede că ace s t num e se trag e  din la tineasca  de jo s  cala 
(y.an'x)—  lângă  şi cunibae (•/.■i;j.$r;=adâncitură de corab ie , sau 
seob itu ră) o ri din Yerbul cubare= a  fi culcat.



şi suprapuse în mai multe caturi, alcătuind o imensă ne­
cropolă a morţilor, impunându-se prin misterul ei şi printr’o 
muncă uriaşă plină de credinţă şi de pietate. Aşa s’au al­
cătuit pe la începutul veacului al II-lea aceste imense ci­
mitire puse în slujba întregei comunităţi de bogaţi şi de 
saraci laolaltă; dar existenţa lor definitivă ia fiinţă în 
veacul al III-lea, când Biserica constituită în acea Ecc- 
lesia fratrum—se foloseşte de toate drepturile pe care legea 
romană le dădea oricărei comunităţi. De acum înainte hipogeele 
prind a se mări, numele celui dintâi proprietar întemeietor în­
cepe a fi uitat, deşi urma nucleului primitiv tot se mai cu­
noaşte. De acum necropolele creştine devin proprietate 
colectivă iar Biserica, ce dobândeşte titlul de colegiu fu ­
nerar,—după pârerea lui Rossi,— îşi exercită o autoritate 
neştirbită. In această perioadă, care începe dela stăpânirea 
lui Constantin pănă la Alaric, craiul Vizigoţilor (410), în- 
sâmnâtatea catacombelor sporeşte mai mult; papii îşi pun 
toată grija şi dragostea întru împodobirea hipogeelor cu 
frescuri şi capele. Timpul de înflorire, în care încep 
a se zidi şi monumente supt ceriul liber, dăinueşte pănă 'n 
veacul al V-lea. Mulţi dintre creştini mai voesc să repau- 
zeze în vecinătatea martirilor sau a străbunilor, care-au 
murit în apararea legii lui Crist. Dar când şi această do­
rinţă se pierde, când viaţa bisericească se dezvoltă la lu­
mina soarelui, catacombele rămân în părăsire. Şi cu toate 
aceste, până ’n veacul al IX-lea, ele mai sânt cercetate 
de pelerini, mai servesc cultului ca locaş de închinare, ;e 
mai împodobesc cu frescuri şi cu inscripţii, ca acelea ale 
papei Damas I, li se străpung lucerna™, li se adaugă scări 
nouă, se lărgesc galeriile, deasupra se râdicâ bazilici toc­
mai în dreptul capelei supterane unde răposează vrun martir 
de samă, dar morţii nu se mai îngroapă în ele. Acest lux, 
această desfăşurare artistică aşâ de strălucită am vedeâ-o 
poate -şi astăzi nemişcată de la locul ei, dacă catacom­
bele n’ar fi fost despuiate în cursul anilor de podoabele lor.

Acelaş principiu arhitectonic, pe care l-am găsit la temelia 
arhitecturii supterane monumentale, la atâtea popoare de­
osebite, a trebuit să sufere mai multe prefaceri, rezultate 
nu numai din natura pământului în care s’au scobit ca­
tacombele creştine, dar şi din alte cauze izvorând din na­
tura şi doctrina religiei nouă. Evoluţia şi veşnicul adevăr 
că arta e oglinda societăţii se verifică şi aici, şi spre deo­
sebire de monumentele funerare iudaice şi păgâne, spiritul 
creştin va da catacombelor o înfăţişare aparte. Spaţiul este



mai întins şi grija de a-1 face tot mai încăpător, pentru 
ca să cuprindă morţi cât mai mulţi, aduce galerii inguste 
şi etaje suprapuse; cavoul cu intrările lui nu mai este zidit 
ca în mormântul iudaic;—creştinul îşi ţine porţile deschise, 
căci voeşte ca gropniţele să fie loc de reculegere şi de oficii 
religioase ; şi însfârşit toate sânt făcute în spiritul comu­
nităţii de credincioşi, Pe lângă aceste prefaceri şi adaptări, 
picturile a fresco, cu alte şi nouă semnificări, inscripţiile 
întovărăşite de simboale şi obiectele ce împodobesc zidurile, 
umplu galeriile de-un spirit nou.

Cu privire la natura pământului în care s’au sapat 
ele, trebuie îndepartată pentru todeauna părerea că primii 
creştini au găsit sapate de-a gata mormintele lor funerare 
în nişte galerii supterane—adevarate cariere—din Campania 
Romană, din care Romanii scoteau un fel de năsip numit 
puţolană. Faptul că numai cinci sau şase catacombe s’au 
descoperit în aceste cariere—criptae arenariae—n'siu putut 
determina nici pe părintele Marchi, nici pe De Rossi să 
puie origina supteranelor creştine în astfel de galerii. 
Intr'adevâr, după săpăturile făcute de cel dintăi la Cimi­
tirul Maggiore, de cel de-al doilea în cimitirul papei Callist, 
s’a ajuns la încheeri definitive. Mai întâi, arenariile sânt 
minunat de bine potrivite scopului pentru care slujiau .- 
galeriile lor largi şi spaţioase, cu cline dulci făceau cu 
putinţă transportarea năsipului, pe când monumentele pri­
milor creştini, după cum vom vedea, se alcătuesc din in­
guste galerii întortochiate, tâindu-se în unghiuri drepte şi 
suprapuse în mai multe etaje. In al doilea rând, catacom­
bele sânt sapate într’un anumit teren geologic. Faptul că 
acele cinci sau şase arenarii au servit şi de catacombe se 
explică printr’o prefacere mai târzie a lor în monumente 
funerare creştine. Această prefacere şi schimbare de des­
tinaţie au trebuit să aducă şi lucrări de întărire căci pu- 
ţolana e foarte puţin rezistentă, de aceia bolţile acestor 
catacombe sânt sprijinite pe pilaştii şi murii tencuiţi—în­
tărire pe care n’o găsim la adevaratele catacombe. Acestea 
sânt sapate dinpotrivâ într’un teren de-o alcătuire foarte 
rezistentă şi poros, tuful granular, care nu duce nici grija 
dărâmării nici aceia a infiltraţiunilor apelor. Tuful roş, din 
care Romanii obişnuiau să scoată piatra de clădire, şi acele 
straturi de puţolană, pe care o carau din arenarii, după 
cum am văzut, au fost cu toată grija ocolite de meşterii 
arhitecţi ai catacombelor. Aşa se explică şi faptul că ga­
leriile catacombelor nu alcătuesc o singură mare reţea sup-



terană neîntreruptă ; întinderea şi adâncimea lor e hotă- 
rîtă deci de firea pământului şi nu odată cazmaua mun­
citorului a trebuit să se oprească când a lovit în stratu­
rile de puţolană sau de tuf roş.

Din cele cincizeci de catacombe cunoscute şi explo­
rate astăzi, ce se întind în subsolul Campaniei Romane, 
aceia a sfântului Callist ne poate da imagina cea mai lă­
murită. Să ne închipuim aşa dar, că după ce trecem de 
poarta S. Sebastiano, şi o luăm de-alungul câei Appia, a- 
jungem la micul edicul restaurat în formă de capelă,—ve­
chiul Oratorium S. Callisti in Arenariis—unde ne întâmpină 
un călugăr, care, după ce ne-a dat o lumânărică în mână, 
ne introduce, servindu-ne de călăuză, în galeriile despuiate 
de bogăţia lor de odinioară. Ele parcă se întind nesfârşit 
în lungime şi sânt aşa de înguste că abia pot merge doi 
oameni unul lângă altul. Creştinii vechi le dădură numele 
de criptae, dar arheologia le numeşte astăzi, cu termenul 
civil al Romanilor, ambulacra (sau cuniculi). De ambele 
laturi ale fiecărui ambulacru se deschid nişte camere fu­
nerare sau capele, mai largi decât galeriile, de formă pă­
trată ori rectangulară, cu acoperişul adesea în tormă de 
cupolă joasă sau de boltă, şi numite cubicule. Când aceste 
cubicule sânt mai spaţioase ele primesc numele de cripte. 
Pe toată întinderea păreţilor acestor încăperi, de jos şi 
până ’n tavan stau scobite mormintele, loculi (loci), adân­
cituri de formă rectangulară atât de largi numai cât e
trupul unui răposat, aşazate in chip simetric în şase, şapte
sau mai multe rânduri. Aceată formă de mormânt o găsim 
mai ales pe păreţii ambulacrelor şi primia mai ales pe 
saraci. Un singur mormânt de acesta putea să cuprindă 
două sau chiar trei trupuri, de unde şi numirea lor de bi- 
somus .sau trisomus. Pe zidurile camerelor funerare sau pe 
cubicule, unde se îngropau membrii unei familii sau soţii 
unei asociaţii, se găsesc alte două forme de morminte. Cea 
mai rară e aşa numitul sepulcrum a mensa, o adâncitură 
rectangulară de două ori mai naltă decât mormântul or­
dinar al săracului, şi care cuprinde două părţi : una goală
şi una în care se odihneşte mortul. Acea de a doua e cu­
noscutul arcosolium, a cărui origină este mai nouă, căci 
apare în veacul al III-lea. El se găseşte acolo unde în­
căperea e mai largă şi e compus dintr’o cuvă la partea 
inferioară a păretelui şi dintr’o arcadă în plin cintru, 
deasupra cuvei în care sta trupul răposatului. Partea in­



ferioară servia ca masă pentru celebrarea oficiilor religi­
oase. Fiecare loculus, sepulcrum a mensa şi arcosolium eră 
acoperit cu o placă de marmură sau de terra-cotta lipită 
foarte bine pe marginea tufului granular, şi purtând pe 
dânsa inscripţii şi simboluri. Criptele, însfârşit, încununau 
luxul şi arhitectura catacombelor. Intrânsele odihneau papii 
şi martirii şi din veacul al IV-lea deveniră localuri de cult 
şi centre de rugăciune. Adeseori luau proporţia unor ade- 
varate bazilici supterane—patrate, poligonale şi chiar ră- 
tunde şi primeau podoabele cele mai scumpe : arhitrave, 
frize, coloane, altare, amvoane şi felurite ornamentări re­
ligioase.

Aceasta este dispoziţia interioară a unei catacombe,, 
care îşi poate varia şi numărul etajelor şi acela al mor­
mintelor şi al criptelor. Lumina veuiâ 111 catul dintăi nu 
numai de la fumegândele candele de lut atârnate cu 
lanţuri de păreţi sau de bolţi, dar şi de la nişte ochiuri 
care străpungeau tavanul şi care se numesc lucernaria. Ce­
lelalte etaje comunică între ele prin uşi şi scări răpezi, 
şi au întocmai aceiaşi dispoziţie pe care am văzut-o la catul 
întăi şi erau luminate numai de candele.

I N S C R I P Ţ I U N I

La palida lumină a candelelor de lut şi de aramă 
sau a făşiei albe de lumină ce pătrundea prin lucernarii, 
galeriile se împleau de-un mister adânc, care pătrundea 
sufletul omului de-o temere desigur dumnezeiască, precum 
pătrunde şi astăzi pe vizitatorul ce se găseşte înăuntru 
lor, azi când mormintele sânt goale şi păreţii despuiaţi de 
frescuri şi de podoabe. Acest mister adânc venea de la a- 
cele inscripţiuni de pe plăcile de lut şi de marmoră ce a- 
copereau fiecare mormânt.

Numărul lor eră aşa de mare nu numai în Italia, 
dar şi ’n Spania, Galia şi Africa romană; multe din ele 
s’au distrus şi risipit, când catacombele au fost despuiate 
de podoabele lor, şi dacă s’ar fi păstrat numai acele de la 
Roma, care au mai rămas în catacombe precum şi acele 
din Muzeele Vatican, Capitol in, S. Paolo fuori le mura, 
S. G-iovanni in Laterano (în acesta din urmă orânduite şi 
studiate de Rossi), tot ar fi îndestulătoare să ne grăiască 
despre cele dintăi vremuri ale creştinismului.



Inscripţiile ')—toate ieşite din cugetări privitoare la 
moarte—vorbeau sufletului ca o carte sfântă, şi numai din 
câteva cuvinte sau expresii laconice, întovărăşite adesea 
de simboluri, îl umpleau de o intensă viaţă sufletească, 
dovadă că nimic nu poate fi mai atingător de cât un lucru 
spus simplu şi fără încunjur. înveselind monotonia ziduri­
lor goale, totuş inscripţiile sânt variate, cum variate sânt 
frânturile de viaţă şi simţirile omului care-şi îngroapă 
pe mortul lui scump.

Cele mai vechi sânt de origină orientală grecească şi 
se găsesc mai cu samă în Cimitirul lui Callist, numeroase 
în cele două veacuri, mai puţine în cel de-al treilea sau 
al patrulea şi aproape lipsind în al cincilea. Pe lângă cuvân­
tul de xoraJhc.; (depositio) găsim expresiuni ca ev stpţvr) 
(în pace), sv#a Se xits (aici zace), ev etpr(vr, (în pace
adormirea ta), apoi vrâsta răposatului prin cuvintele eiftors 
e-Yj (a trăit ani...) şi adesea scurte propoziţii ce merg drept 
la inimă : v.zţa [j.cu (scumpă, adu-ţi aminte de mine),2)
sau

Tsp-tt. acikvi (O Tertio, fratele meu, 
eû uyvi oust; fii pe pace, nici
aOavaTo; unul nu-i nemuritor). 3).

Printre inscripţiunile romane, De Rossi a putut deo­
sebi două tipuri paleografice. Unele slove sânt gravate în 
roş pe plăcile ce acopăr mormintele, altele au forma ca­
racterelor clasice, comune tuturor inscripţiunilor sapate în 
marmură. Ca şi cele greceşti, unele sânt întovărăşite de 
cuvintele: PAX TECVM — IN PACE — IN DEO — FILIO 
DULCISSIMO; altele, dintr’o vreme mai nouă, poartă 
pe lângă numele răposatului, vrâsta şi profesia lui, rudenia, 
şi data înmormântării (depositio), ziua, luna, după moda 
calendarului roman : calende, none şi ide. In veacul al pa­
trulea, simplitatea veche începe a se pierde şi inscripţiile 
devin mai amplificate :

CVBICVLVM. AVRELIAE. MARTINAE’. CASTI- 
SSIMAE. ATQIJE. PVDICISSIMAE. FEMINAE. QVAE. 
FECIT. IN. COIVGIO. ANN. XXIII. D. XIIII. BENE-

1) T oate  inscrip ţiile  ce le vom am inti sânt luate din scrierea 
lui Orasio Marucchi : Manuale ăi Archeologia cristiana, Roma, 1908’

2) Cimitirul Priscillei, v. Marucchi, op. cit., pag. 273.
3) id., v. Marucchi, op. cic., pag. 275.



MERENTI. QVAE. VIXIT. ANN. XL. M. XI. D. XIII. 
DEPOSITIO. EIVS. DIE. III. NONAS. OCT. NEPOTIANO. 
E T —FACVNDO. CONSS. IN. PACE

In al cincilea veac ne întâmpină, nouă formule HIC 
IACET—BONAE MEMORIAE—FAMVLA D E I-R E C E -  
SSIT A SAECYLO—IN HOC TVMVLO REQVIESCIT. 
Odată cu acestea, mai găsim inscripţii metrice, cu amintiri 
clasice sau inscripţii cu formule de blăstăm:

MALE PERE A.T INSEPVLTVS 
IACEAT NON RESVRGAT 
CVM IVDA PARTEM HABEAT 
SI QVIS SEPVLCRYM HVNC 
VIO LAVE RIT 2).
Dar cele mai vrednice de amintit dintre toate in­

scripţiile sânt acele întovărăşite de semne simbolice, căci 
ele ne arată dragostea neţărmuită a religiei creştine de a 
vorbi într’un limbaj figurat. Se găsesc la dreapta sau la 
stânga unei inscripţii, dedesuptul sau deasupra ei o mul­
ţime de semne, luate din lumea plantelor şi-a animalelor, 
puse acolo în locul unei figuri de om sau chiar a unei idei. 
Astfel porumbiţa cu ramura de măslin simbolizează pacea 
ca şi măslinul; ramura de palmier, laurul şi cununa atle­
ţilor însamnâ izbânda religiei nouă; ancora şi forma crucii 
e speranţa în crucea lui Iisus ; porumbiţă gata de zbor dă 
ideia sufletului ce pleacă de pe pământ, păunul aminteşte 
nemurirea şi viaţa cea veşnică, ca şi arborul raiul iar lira 
cuvântul dumnezeesc; corabia şi farul sau corabia cu mono­
grama lui Crist arată cum sufletul e mântuit de Domnul 
şi dus la limanul de veci; vasul e repaosul sufletului în 
veci, tridentul cu delfinul şi litera T sînt simboalele crucii 
ca şi peştele aceia a Mântuitorului. Şi de multe ori, însfîrşit, 
numai cuvântul './#■*; 3) tăcea ca gândul creştinului să se 
ducă la blânda figură a celui ce-a murit ca să răscumpere 
lumea.

Alături de aceste inscripţiuni aşa de fermecătoare şi 
nouă, dar şi simple totodată, mai găsim inscripţiuni con­
sulare, care arată data şi numele împaratului în momentul 
morţii creştinului; inscripţii papale : SVB LIBERIO PAPA

1) Museo S. G iovanni in L aterano , v. M arucchi, op. cit., pag .
218.

2) O. A ringhi, Rom a subterranea, t. II, p. 174, v . M arucchi, op. 
cit., pa?. 220.

3i F iecare  lite ră  a  acestu i cuvânt e in iţia la  cuvin telo r din ur- 
to a re a  frază : ’lr jasb ţ - /p is te ; b=ou u'.b; îu>xr,p.



—SALBO LEONE EPISCOPO, şi inscripţiuni dogmatice 
care arată marele triumf al Bisericii, credinţa într’un singur 
Dumnezeu, în cultul Sfinţilor, în Duhul Sfânt :

CAR KYRIACO 
BTL. DVLCISSIMO 
YIBAS N SPIRITOSAN1)

în Sfânta Treime:

Iu CVNDIANVS qui credidit
in CRISTVM IESVm vivit in
Patr E. ET. FILIO. ET. ISPiritu sancto2)

Găsim însfârşit inscripţiuni privitoare la viaţa civilă, 
la profesiuni, la ierarhia sfântă, papi şi episcopi, presbi- 
teri şi diaconi, la virgine şi la văduve precum şi la simpli 
păstoriţi, alături de vestitele inscripţiuui în hexametre, de­
cadente ce-i dreptul, ale Papei Damas I, trăitor printr’al 
patrulea veac, dar a cărui liră se rudeşte prea mult cu a- 
ceia a lui Virgil. Să nu uităm, înainte de-a trece la stu­
diul picturii din catacombe, să pomenim de acele graffti 
sau proscineme—asămănătoare celor păgâne dela Pompei— 
mărturia cea mai arzătoare a valurilor de popor, care în 
curgerea veacurilor, se revărsau în ambulacrele, cubiculele 
şi criptele catacombelor. Sapate la voia întâmplării pe ten­
cuiala păreţilor, ele cuprind iscălituri, rugăciuni, invocaţii, 
chiar cuvinte de proteguire pe care vizitatorii le cer de la 
răposaţii ce dorm somnul cel veşnic. Să nu uităm însfârşit 
a pomeni şi puţinele urme de mozaice—opus musivum—ce 
s’au găsit în catacombe, puţine, căci uzul unei asemenea 
arte n’a putut să pătrundă în întunecimea galeriilor sup­
terane. Această artă aşteptă o zi de înviere ca să se înalţe 
de pe paveaua clădirilor păgâne pe strălucitoarele abside 
ale bazilicilor creştine, şi să slăvească astfel puterea ne­
mărginită a Dumnezeirii pe pământ.

P I C T U R A

Dacă cercetarea catacombelor, cu arhitectura şi cu in­
scripţiile pe care le-am studiat pănă acum, ne-a putut da

]) Cimitirul lui Callist. Marucchi, opt. cit., pag. 239.
2) Cimitirul Domitillei, ib.



o ideie de felul cum spiritul creştin a prefăcut arta arhi­
tectonică, întrucât priveşte pictura ce decorează galeriile 
supterane, sântem în faţa unui lucru nou. Artistul pictor 
şi-a putut mai bine exterioriza conţinutul sufletesc ce-1 fră­
mântă şi l-a întrupat mai lesne şi cu mai mult adevăr 
chiar iu câteva trăsături, adeseaori grosolane, decât a putut 
s’o tacă vr’odată arhitectul. Stăpân pe mijloace artistice mai 
mlădioase — mijloacele de care se slujeşte pictura — n’a 
putut găsi o artă mai potrivită care să tacă a lunecă gân­
direa într’o lume suprapământească şi care să loviască mai 
plastic şi mai viu ochiul privitorului. Fără  tehnică supe­
rioară şi perfecţionată, fără perspectivă, fără atâtea năs­
cociri fine ducând la efecte neaşteptate şi adesea chiar' 
fără rafinarea artei romane contemporane, creştinismul pri­
mitiv a fost în stare să se întrupeze într’o formă care să 
poată mişcă şi care să poată prevesti la ce va ajunge arta  
creştina în viitor. De^i foarte puţin variată, pictura cata­
combelor e nouă şi interesantă şi dacă a produs şi pro­
duce şi astăzi chiar o neaşteptată bucurie ochiului, este că 
a putut exprimă macar în parte, tocmai ceia ce trebuia r  
sufletul religiei nouă, cu toate că nu găsim, mai ales în 
cele dintăi picturi din catacombe, acea corelaţie absolută 
dintre idee şi formă. Acest suflet creştin însă, care se a- 
rată aşâ de slab la început, tot creşte, se dezvoltă, se în­
trupează într’o măsură mai largă în orice pictură, cu cât 
aceasta e mai nouă. Graba şi izbânda cu care strâbăteâ 
atârna tocmai de forma artistică în care se întrupa : 
dintre toate artele plastice, pictura a fost aceia menită 
să exprime sufletul creştinătăţii moderne. De aici trium­
ful lui, precum odinioară spiritul grecesc a izbândit să se 
să întrupeze de preferinţă în sculptură.

Obiceiul de a se împodobi mormintele n’a fost rar la 
popoarele păgâne. Descoperirile moderne au aratat nu nu­
mai ce mult preţ puneau Egiptenii, Grecii din epoca e— 
geiană, Romanii şi Etruscii pe frescurile funerare, dar şi 
ce lux se desfăşură pe păreţii monumentelor. Sufletul creş­
tin, încă tânăr, plin de viaţă şi dornic de a-şi turnă im­
presiile estetice a trebuit fireşte să rămâie uimit mai a- 
les de acele măestre frescuri cu reprezentări de peizagii, 
ori figuri mitologice ce împodobeau bolţile şi murii mul­
tor hipogee de pe calea Latină. Acestea au trebuit să fie 
cele dintâi modele.

Aşâ dar, ca şi arhitectura, frescurile catacombelor an



eşit şi ele dintr’o artă existentă : minunata pictură romană 
alexandrină, ajunsă la o mare înflorire, dar care începea să 
decadă după moartea lui August şi pănă la Constantin. 
Din cauza acestei treptate descreşteri a val oarei artistice 
a picturii în general, frescurile catacombelor sânt şi ele 
veşnic în prefacere : cu cât sânt mai vechi, şi deci mai 
aproape de arta păgână, cu atâta sânt mai preţioase din 
punctul de vedere artistic şi formal; cu cât sânt mai nouă cu 
atâta valoarea lor artistică escăzută; dar,—mai îndepartate cum 
sânt de arta păgână perfectă,—sânt mai pline de suflet creştin. 
Se vede dar de aici că două tendinţi care se luptă, se 
iau la întrecere, se îngemănează şi au fiecare o perioadă 
de predominare, trebuesc puse la origina vechii picturi 
creştine. Astfel in cele două veacuri dintăi ale vrâstei creş­
tine, frescurile catacombelor sânt mai aproape de arta pă­
gână : mişcările, atitudinile, draperiile, ornamentările sânt 
cu totul romane şi chiar multe dintre subiectele creştine 
sânt nişte copii ale celor păgâne. In cele două veacuri 
următoare, dimpotrivă, superioritatea o are suflul creştin, 
care deşi se întrupează tot în desemnul roman, îşi găseşte 
şi o proprie şi adâncită expresie a sa. Evoluţia nu se o- 
preşte aici, căci secolul V influenţează şi el arta creştină, 
care se supune unei convenţii rigide, începând a intră supt 
stăpânirea artei bizantine. Arta veche creştină deci cu cât 
înaintează în timp uită de clasicism şi dacă lorma se 
pierde, sufletul religios creşte, iar după o stagnare de mai 
multe veacuri, acest suflet iar se trezeşte pentru a se întrupa 
în artele romanică, gotică şi chiar a Renaşterii—dându-şi 
în aceste arte vârful măririi şi originalităţii lor. De aceia, 
iată un cuvânt şi mai mult pentru care frescurile cata­
combelor devin şi mai de preţ, din punctul de vedere toc­
mai al evoluţiei picturii, şi vom avea prilejul să vedem 
cum, de pildă, cunoscutele Genctcole ale lui Domenico Ghir- 
landajo se pot urmări în Ospeţele eucaristice din cata­
combe, cum una din Madonele lui Raffaello îşi găseşte o- 
rigina tot într’o frescă din al treilea veac, găsită în cata­
combele Priscillei şi cum, spre a mai da un exemplu, tema 
închinării Magilor din timpul Renaşterii, poate fi compa- 

. rată tot cu o frescă din supteranele Sfinţilor Petru şi Mar- 
celin din Roma.

Pictura catacombelor se întindea pe toată suprafaţa 
pâreţilor din încăperile supterane, dar mai cu samă pe 
imiţi, pe arcosolii, în cubicule şi’n cripte ele luau o înfă.



ţişare mai deosebită, căci artistul aveâ la îndâmână spk- 
ţii mai întinse; astfel compositia e mai plină, concepţia 
mai largă, ornamentele mai bogate. Suprafaţa păreţilor 
ambulacrelor, dimpotrivă, ştim că era întreruptă de marele 
număr de morminte, astfel că spaţiul era foarte redus.

Deşi se găsesc câteva picturi lucrate după procedeul 
numit a tempera, execuţia picturilor catacombelor e a fresco, 
aşa după cum sânt lucrate operele romane contemporane, 
mai ales acele dela Pompei. Stricate în mare parte, căzute 
la pământ din cauza umegiunei, ne putem face o închi­
puire de tehnica meşterilor artişti. Nu mai multe straturi 
de tencuială acoperiau păreţii, după cum era obiceiul, ci 
numai două : unul, amestec de var şi de puţolanâ, îndestul 
de gros ca să acopere suprafaţa grunţuroasă a pâretelui 
de tuf granular, un altul mai fin şi mai subţire, tot de var 
dar amestecat cu pulbere de marmură. După sfârşitul veacului 
al III-lea eră numai un strat. Fiindcă se ştie că pictura a fresco 
nu poate fi executată decât numai dacă pâretele e ud, meş­
terul îşi pregăt.iâ păretele numai pe o întindere pe care putea 
s’o zugrăviască în timpul unei zile. Pe suprafaţa acestui strat 
lins şi alb alerga vârful ascuţit şi de metal sau penelul 
muiat în colori minerale topite în apă. Pe fondul lasat în 
alb sau zugrăvit cu o coloare deschisă aşterneâ colorile 
armonioase, slujindu-se numai de roş, galbăn, alb, brun, 
verde, punea umbrele şi luminile, degrada colorile—colori 
şi procedeuri simple cu ajutorul cărora insă se putea ca- 
patâ o pictură plastică, veselă şi luminoasă.—Fireşte, far­
mecul ei se pierdea în mare parte în întunericul suptera- 
nelor, dar chiar şi strălucitoare ’n lumină, anonimele fres- 
curi ale catacombelor n'ar alcătui decât o pictură decorativă, 
lipsită de adâncime şi mărginită în mijloacele ei de-a tra­
duce viaţa. Scopul ei n’a fost să deie o imagină complectă 
a naturii sau a simţirii creştine ce voiâ să exprime ; scopul 
ei era mai degrabă să trezească printr’o asociaţie de idei 
cugetări abstracte; adică nu căuta să aibă o valoare plas­
tică deosebită, de aceia e aşa de sumară şi poate că asta-i 
pricina pentru care—mai ales la început, când creştinismul 
e mai mult ideie—nici nu caută să-şi creeze o formă ex­
terioară potrivit ideei de exprimat, ci se mulţămeşte numai 
a vorbi prin forme romane şi păgâne. Dacă am voi să ilus­
trăm prin exemple această concepţie, e destul să amintim 
de pildă că un arbore ajungea să ducă cugetarea creşti­
nului în ra iu ; — arborul trezea deci o lume fermecătoare



-cu viaţă veşnică şi cu toate desfătările sufleteşti, pe care 
creştinul le vedea fără a le avea înaintea ochilor. Şi spre 
a mai da exemple, viţa de vie, zugrăvită întocmai după 
moda romană, trezea în minte imagina lui Crist, şi junele 
roman îmbracat ca pe vremea Imperiului, şi care nu-i altul 
decât Orfeu, erâ şi el imagina aceluiaş Mântuitor. Acestea 
fiind preocupările picturii catacombelor, se înţelege de la 
sine că perspectiva nu prea are ce căuta/că, de asemenea, 
compoziţia nu e studiată, că mai ales desemnul nu e corect, 
că  şi convenţiunile sânt aşa de numeroase ; astfel coloarea 
pielei barbaţilor e zugrăvită în brun, ca să se deosebească 
de aceia a femeilor, albă. Să adăogim pe lângă acestea, 
lipsa unor artişti de geniu, care, singurii, pot revoluţiona
o artă, într’o epocă pornită pe clina decăderii, lipsa din a- 
ceastă cauză, a unor modele de urmat, pentru ca pictura 
catacombelor să fie numai ceia ce este : sinteza unei ima­
gini născută din lupta de-a turna învăţămintele dogmatice 
ale bisericii, care se întind tot mai mult, în formele clasice 
ale artei păgâne în decadenţă. Artă saracă cu subiecte ce 
veşnic se repetă, fără eleganţa picturii pompeiane, dar şi 
fără suflul superior al artei romanice sau gotice.

(va urmă). Alexandru Naum.



F R U M O A S Ă . . .

Aleasă-i una dintre fete,
Un trup plăpând, cu mândre plete. 
Legendele p r in  cărţi şoptesc 
Că are nume 'mpărătesc.

E  partea mea, ce am mai sfânt 
Şi dragă-mi-i, că n'am cuvânt;
Şi dacă cereţi, să vă spui:
Ca ea frumoasă alta nu-i.

Obrajii albi, plina bărbie 
La dragoste eternă ’mbie.
Frumoşii oclii, să-i tot mângâi,
Mi-s lumânări la căpătâi.

Ea gândurile mi le fură 
Cu vorba ei şi mica-i gură.
Păcat nu faci, dacă n'o cruţi,
Dac’o cuprinzi, dac'o săruţi.

Iar sinul ei şi-al ei mijloc 
Te fac  a o iubi cu foc.
Privind ce lin îi este mersul 
Adoarme fermecat şi versul.

G. Prut.



Jcoala de Arte-Frnmoase din Jaji
Ca o bună tradiţie a Şcoalei de Frumoase Arte din 

Iaşi a fost şi expoziţiunea de sfârşit de an, care ar fi 
trebuit să aibă de scop a pune dinaintea publicului 
munca şcolarilor. In tr ’o ţară înaintată în cultură, în tr’un 
oraş cu un public şi c’o atmosferă artistică, o asemenea 
expoziţie este un eveniment, o pildă frumoasă de acti­
vitate şi o speranţă în viitor. Am fi dorit din tot sufle­
tul să putem şi noi vorbi cu prilejul unei asemenea ex­
poziţii, am fi voit să stăruim mai pe larg asupra talen­
telor, muncii şi roadelor profesorilor şi a şcolarilor casă  
putem trage îndrumări şi învăţăminte pentru viitor şi 
să ne putem bucura că ar fi un progres cât de mic în 
ceia ce priveşte mişcarea artistică. Nimica însă din toate 
acestea şi aşteptarea noastră îndelungată este zadarnică ! 
In mizeria şi’n sărăcia ce ne încunjură, în atmosfera de 
nepăsare ce ne copleşeşte este însă o ironie să mai 
vorbim despre o „mişcare artistică" în capitala vechei 
Moldove. Cu durere o spunem, şi credem că acest ade­
văr nu poate jigni pe nimenea dintre cei chemaţi să 
cultive şi să împărtăşească şi altora arta. De aceia nu 
putem vorbi despre aşa zisa „expoziţie*4 din estimp, pe  
care o firească datorie ne-a dus s’o cercetăm. Nu vom 
judeca operele, căci nici nu sunt de judecat, şi cu pro­
duse mai pre jos de ori ce critică, critica artistică nu se 
poate îndeletnici. Voim însă să spunem câteva cuvinte 
cu gândul de-a zugrăvi decăderea cea fără de nume în 
care se află învăţământul nostru artistic. De această de­
cădere şi deridere, o mai spunem, nu putem face răs­
punzători acum pe profesori sau pe şcolari—ci trebueşto 
să le căutăm, cu durere, în starea de mizerie socială în 
care se află societatea noastră. In asemenea condiţiuni, 
trecuta expoziţiune n ’a fost făcută nici pentru public, 
n a fost făcută nici pentru artă şi pentru înaintarea ei.

Am avut de făcut o singură menţiune în ce pri­
veşte sala cu lucrări de artă decorativă, sală orânduită 
din vrednica voinţă de bine a profesorului de această



specialitate Dl. V. Costin, care a da t  dovadă că voeşte 
să facă ceva şi acest gân d  a fost deajuns p en tru  ca in -  
ton ţiunea  d-lui Costin să fie vrednică de am in tit .  Dom ­
n ia  sa, desigur, cu alte  mijloace m ateria le  precum  şi 
cu aju toru l unu i public în ţă legă to r  a r  putea face în vii­
tor o lucraro folositoare şi din sâm burile  ce l-a  răsădit, 
p r in  m uncă fără de p rege t şi ne în trerup tă ,  după câţiva 
ani, ar pu tea  contribui la  m işcarea artistică . Mişcare a r ­
tistică 1 Ce cuvânt zadarnic în ziua de azi, aici, in  Mol­
dova ! In  condiţiile în care se află societatea noastră, cu 
lipsa ori cărui in teres  artistic, cu lipsa  unui public caro 
să aibă nevoe de a r tă  nu  se va p u te a  a junge  însă la 
nici un capăt şi trebue să prevestim  u n  ad ev ă ra t  fali­
m en t al Şcoalei de Arte Frum oase, dacă m ăsuri salu taro  
şi grabnice nu  vor veni să vindece răul. Să vedem pe 
scurt care su n t  pricinele ce no duc la  pieire. A rta  nu 
se poate face fără largi mijloace m ateriale. N’avem  fi­
reşte p re ten ţia  de-a  face acuma, când sântem  la început, 
d in  puţinele  şi rarile  ta len te  m aiştri superiori. Să fim 
bucuroşi să facem ucenici folositori, meşteri crescuţi în t r ’o 
an u m ită  direcţie sănătoasă, în t r ’o d isciplină regula tă , 
care să fie destu l de destoinici a m ânui o daltă  sau a 
şti p u ţin ă  a rh itec tu ră  şi care să poată fi în trebu in ţa ţi  
la a tâ tea  lucrări în  viitor. Bisericile din oraşele noas­
tre  au novoe de reparaţii  şi adesea do re s tau ra ţi i  în 
sp iritu l p r im itiv  in care au fost concepute. Apoi clădirile 
viitoare din satele noastre aş teap tă  şi ele pe meşterii 
lor. Dacă i-am  crea, de s igur că n ’am  vedea p r in  sate 
ridicându-so de m eşteri s tră in i şi biserici şi clădiri do 
tot felul în stilul cel mai h ib rid  şi n’am vedea mai alos 
zugrăvirea bisericilor încredin ţa tă  la to t felul de oameni 
fără nici o pregătire  şi buni să pângărească numai lo­
caşurile sfinte. S ân t  pline satele noastre de bisorici ro- 
p a ra te  fără nici un g u s t  sau de biserici clădite fără nici 
un stil. Din această pleiadă de modeşti muncitori, pe 
care Şcolile de F rum oase Arte trebue să-i producă, ar 
ieşi cu tim pu l maeştri superiori, creatori, în adevăratu l 
înţăles al cuvântului, de forme nouă şi originale. Dar 
pen tru  formarea unui nu m ăr  în săm n a t de astfel de 
meşteri, trebuesc mijloace materiale şi adesea ori şi a -  
s igurarea h ranei zilei de mâni. Ori cine poate înţelege 
că d in  nişte t ineri saraci, care v in  m ai ales la această 
şcoală specială ca să aibă cu ce trăi, nu  poato oşi nimic 
temeinic. Ţ in ta  tu turor acostora este num ai la voşnicul



budget al s ta tu lu i: o biată catedră de desemn la cine 
ştie ce gimnaziu. De aceia toti cei care doresc din su­
flet lăţirea culturii artistice şi cultul frumosului în a- 
ceastă saracă ţară, nu trebue să stee o clipă pe gânduri 
a da mijloacele trebuitoare, şi cu prisosinţă chiar, pentru 
ca şcolile de Arte Frumoase să aibă cât mai mulţi şco­
lari, astfel ajutaţi, ca piedicile lor materialo să fie cât 
mai mici, făcându-le astfel cu putinţă o viaţă cât se 
poate mai plină do răgaz în îndeletnicirile lor artistice. 
Există numai un ajutor de 200 lei pe lună spre a fi 
împărţit la şcolari, în co priveşte şcoala specială din Iaşi, 
şi Direcţia acestei şcoli a fost nevoită să împartă această 
sumă în ajutoare de 25 sau cel mult 30 de lei pe lună. 
Ar părea, poate, curioasă pretenţiunea noastră ca fiecare 
şcolar să fie plătit c’o sumă mai bună, dar să nu ui­
tăm că numai aşa se pot atrage tineri cu vocaţie şi lip­
siţi de mijloace, la această şcoală şi numai aşa se pot 
susţinea talentele în starea de astăzi şi într’o ţară în 
caro nimănui din publicul nostru nu-i arde de artă. 
Teama în viitor de-a trăi pe tot timpul studiilor cu 25 
de lei pe lună, de-a vedea întrezărindu-se un ideal în­
depărtat, catedra de desemn, şi chiar de-a muri de foame, 
nu-1 prea ademeneşte pe un tânăr, ba chiar îl face să 
se gândească cu groază la cariera de pictor sau sculptor. 
Câţi tineri, cu oarecaro talent, n'au fost nevoiţi să pă- 
răsască şcoala.

Dar şi când această grea sarcină şi acest mare spirit 
de jertfă materială s’ar înfăptui din partea statului—căci 
dela persoane particulare noi nu putem aştepta vro 
un ajutor—rezultatul ar fi redus tot aproape la nimic, 
dacă şcoala însăşi n ’ar fi înzestrată cu tot materialul 
trebuitor unei asemenea instituţii. Şcoala n’are săli în­
destulătoare, n ’are matorial de studii,—nu numai mar­
moră dar nici ipsos nici argilă,—n’are bibliotecă, nici 
colecţii de fotografii nici mulaje, nici macar aparat de 
proecţiune. Mai ales acesta din urmă are o covârşitoare 
înrâurire la formarea gustului şi a disciplinei artistice 
şi cursul general de istoria artelor nu poate fi do un 
folos, oricât de bine ar fi făcut, fără proectarea operelor 
artistice, căci această reproducere e partea lui cea vie. In 
ce priveşte mulajele, ele sunt foarte vechi, stricate, şi 
chiar, do când au fost aduse, aşa do defectuoase în cât 
slujosc mai mult la o deformare a simţului văzului. Po



cine să mai atragă o asomonoa staro de lucruri ? Cine 
să se mai lese adimonit do purita tea  formelor unei 
Vonus de Millo ?

A dăugiţi pe lângă acestea şi un rogulam ent care 
credem că nu se mai află la nici o şcoală asem ănă­
toare din lume ! U n regulament care nu dă şcolarului 
nici o clipă liberă şi care prevede un num ăr aşa de 
mare do ore, încât nu încap în spaţiul unei săptămâni; un 
rogulament caro constrânge, întocmai ca şi’n liceu, viaţa 
şcolară. Cei şăpte ani de studii pe care-i orânduoşto 
astfol, sânt şi ei o piedică care îndepărtează pe ori ce 
tânăr, căci în spaţiul do şăpte ani, şcolarul cu patru clase 
gimnaziale îşi poato mântui şi licoul şi vre-o facultate, 
pentru  a ieşi c’o diplomă şi a-şi deschide alt drum. 
Ia tă  tabloul în toată goliciunea lui, zugrăvit cu culori 
întunecate,—adevărul el însuşi /

Din mijlocul unei asemenea stări de lucruri, d ina­
in tea unei aşa zise expoziţii ca aceia pe care ne-a  fost 
dat s’o vedem—fie făcută ea numai pentru  em ulaţia  şco- 
arilor şi bucuria profesorilor—pana criticului cade din 
m ână şi judecarea unor produse, care, după cum am 
spus, sân t mai pe jos de orice critică, este cu totul za­
darnică. Arta n ’a câştigat nimica ; folosul e nul şi col 
do pe urmă ceas din viaţa unei in s t i tu ţ i i  ca aceasta o 
aproape să sune. Nici macar de-o activitate particulară 
a profesorilor, do o expoziţie proprie a lor nu putem 
vorbi, căci nu există. In  zadar am căuta să vedem 
cum se tratează atâtea interesante probleme de artă. 
In cele câteva picturi expuse de şcolari s’ar fi pu tut 
vodea şi direcţia şi chiar munca profesorului. Ele însă 
erau, aproape toate, de un des9mn aşa de diform, că 
ne-am  m irat cum şcolarii care nu pot desemna au 
pu tu t fi trocuţi în clasa superioară de pictură. Lipsea 
peizagiul, lipseau scenele de compoziţie, l ip s iaa r ta  în va­
riatele ei forme şi înfăţişări,—erau numai nişte figuri mai 
m ult sau mai puţin  pu rtând  de abiâ urm a unui ta len t 
sau a unei îndemânări artistice. Această expoziţie n ’a 
putut, credem, să aducă nici şcolarilor vreun folos, căci 
asupra  tablourilor nu se putea face nici o aplicaţie a 
principiilor artistice. Nici problemele ideiei, a d is tribu­
ţiei, a unităţii artistice, nici complicata problemă a ex- 
prosiunii în tr’un tabel sau operă do sculptură, nici pro­
blemele formei—proporţiei, nudului, toiului de a înveş­
m ânta figura şi câte altele—nu le-am pu tu t vedea cum 
au fost înţălese şi exprimate.



Numai după co s’ar găsi cineva care să caute a trezi 
interesul artistic şi să ajute această şcoală specială, n u ­
mai după ce învăţăm ântul artistic va fi temeinic oiga- 
nizat, ca s-ă deie roadă si să-şi poată îndeplini marea 
lui chemare, numai atunci critica dreaptă şi nepărtini­
toare va avea un rost şi la noi. Atunci s’ar şti pe cine 
să so cheme la răspundere şi s’ar vedea cine-şi face 
datoria. Dar pănă in ziua aceia, care tot va veni, cre­
dem, învăţământul artistic cade tot mai adânc. Ne 
temem că va fi prea târziu, dacă vom ajunge la capătul 
pioirii, să mai începem din nou o viaţă culturală şi a r ­
tistică, şi credem că omul cu cele mai bune gânduri, 
dorind din tot sufletul să stârnească o mişcare artis­
tică, va fi nevoit şi el să se lepede de acest gând. 
Atunci so vede vom înţelege că poporul acesta n ’are 
nevoie de artă şi că poate trăi dus numai do preocupări 
materiale şi sterpe.

Dacă în aşa numita Renaştere germană, când stu­
diul naturii se trezea aşa de viu în mintea şi’n sufletul 
acelui popor de la Nord, pictorului Luca Moser d inW eil
i so păru că arta picturii nu-i destul do încurajată, în 
vremea în care trăia, şi a scris pe cunoscutul său ta b e l : 
politripticul dela Tiefenbronn  (Baden), cu scenele vieţii 
lui Lazăr, Marta şi Magdalina, aceste cuvinte : „Artă de 
care nimene nu vrea să m ai ş t i e ce să mai zicem noi, 
cei do azi, care trăim în vremi ca aceste şi care nu ştim 
nici macar dacă se vor ivi zorii prevestitori ai unei Re­
naşteri adovarato şi naţionale ?

Alexandru Naum.



GR6NIGĂ ARTISTICĂ

E xpoziţia  tinerim ii A rtistice şi Salonul 
O ficial în  1913

V a trcce  m u ltă  vrem e încă p ăn ă  cân d  m işcarea  n o a s tră  a r t is ­
tică  v a  in tra  în fagaşu rile  ei fireşti. In  fiecare an, E xpoziţia  T inerim ii 
a rtis tic e  răm âne  la aceiaşi înălţim e, căci o stăp ân esc  acelaşi sp irit 
şi aceleaşi concepţii a rtis tice . P ro p ăş irea  n ’o v idem  n ic ă e r i ; ici colo câ ­
tev a  tabe lu ri de o fac tu ră  şi de un desem n în g r ij i t  care  a tra g  lu a rea  a- 
m inte, a râ tân d u -n e  silin ţa de-a  face lucru  c in s tit şi de a se d ezb ăra  de 
tehn icile  cele m ai nouă  ale apusu lu i. Nu lip seşte  m unca, nu  lipseşte ta - 
e ritul, d a r lip seşte  tocm ai cei-a ca face p u te rea  unei m işcări a r t is t ic e :  
idealu l, m area chem are a  a rte i în  m ijlocul poporu lu i rom ânesc. A rta  n o a ­
s tră  nu 6 p rodusu l v iu  eşit din b razd a  rom ânească , d a r  p la n tă  de se ră  
şi p rodus stră in . M arele a d e v ă r  al p rinc ip iu lu i n a ţio n a lită ţii în a rtă , 
pe care l-am su s ţinu t cu convingere a  m ai fo s t a firm a t de cu rând  
de că tre  dl. Z agoriţ, în num ărul de pe Mai al Convorbirilor L iterare• 
C riticul consta tă , cu d rep t c u v â n t : «cu în v ă ţă tu ra  d o b ân d ită  în  alte  
tă r i şi cu ochii m ereu în d rep ta ţi în tr ’acolo , nu se p o t face cuiburi 
a le a rte i no astre . Cu a tâ t  m ai puţin  v e i afla un c a ra c te r  na ţional în ­
tre  opere  sem nate, în  m area lo r p a rte , de num ele exotice ale d-lo r 
V erm ont, G a rg u ro m in — V erona£ K im on Ijoghi, S a tm ary , S p ae th e , P a- 
lady , N eyles, S teriade , C unţer, C anisius, G ra n t“. F acem  cu v en ită  r e ­
ctificare p en tru  d-1 L oghi, pe care-1 ştim  m acedonean , d a r  am 
sim ţit şi noi «um bra acestei p ă re r i de rău , care  se la să  cu greu  spusă».

In  Sa lonu l oficial găsim  ace iaşi a tm o sfe ră  ca  şi la  T inerim e 
şi a c e a s ta  se m ai d a to re ş te  şi fap tu lu i că m ulte  d in tre  pânzele  expuse 
s’au  m ai v ă z u t la  soc ie ta tea  a rtiş tilo r. S ân t şi aici m ulte ce rcări de 
laudă , ta len te  care  m âne se v o r  d e z v o ltă  dându-şi a d e v a ra ta  lo r 
m ăsură . Aici vom  pom eni un frum os tab e l a l d-lui A rtach ino . A- 
su p ra  acestu ia  precum  şi a su p ra  ta b e lu r ilo r  d-lui T e lşan u  ne am  o- 
p r i t  mai m ult. 0  casă  îm b raca tă  în  liane, su p t ceriu  senin, d o u ă  su ro ri, 
şi acel mic tabe l ce rep rez in tă  o fa tă  în  rochie ro şă  ne dau cred in ţa  
că  d. T eişanu  v a  fi un a r t is t su p e rio r, căci ne d ă  d o v ad a  unui sim ţ 
a firm a t al desem nului şi a  unei arm onii d e lica te  a  co lorilo r. Când d. 
T e işanu  v a  b iru i şi g re u ta te a  ce are  astăz i d e -a  nu  p u tea  re p re z in tă  
figura o m enească—căci feţele p e rso n ag iilo r sale se în to rc  d ina in tea



priv ito rilo r,*— d-l T eiaanu v a  sui eu mult trep te le  tem plu lu i a rte i 
sale.

Virgiliu N. Drăghiceanu Palatele noastre domneşti, Buc. 1913.
P uţin i ştiu  că una d in tre  podoabele  a rtis tice  ale ţă r ilo r noastre , 

în a fa ră  de lăcaşurile  înch inate  D om nului, au fost şi p a la te le  dom neşti 
vrednice de m irare  prin a r ta  lor. D-l V irg il D răgh iceanu , cunoscut 
prin  lucrări de arheo log ie  naţională , îm b ră ţişează  în t r ’o conferin ţă  
ţinu tă  în tr ’un cerc mai re s trân s , su b iec tu l cu titlu  de mai sus. A cea­
s tă  b ro şu ră  vine şi ea  să  ne tra g ă  b ag a rea  de sam ă asup ra  m onum en­
te lo r răm ase de la străb u n i şi care  din nesoco tin ţa  n o as tră  s’au ru inat. 
D-l D răghiceanu  ne am in teşte , în tre  altele, cum s ’au d arm at p a la tu l 

' lui Ş tefan  cel Mare de la  H ârlău , din p ia t ra  căru ia  şi-au făcu t case 
ev re ii; ne mai am inteşte de p a la tu l de la T â rgov iş te  şi d e la  Oneşti. 
A ceastă  nesocotin ţă, nepricepere  şi pân g ărire  a trecu tu lu i ne-a adus în 
fa ţa  unei tr is te  rea lită ţi pe care popoare  m ai înapo ia te  d ecâ t no i—cel 
pu ţin  aşa  le vedem  — ca bu lgarii şi sârb ii, n ’o cunosc. In t r ’a d ev ă r 
nici unul d in te p a la te le  n o as tre  nu s ’au p a s tra t în  în treg im e. Ici 
colo câte un zid încun ju ră to r, câ te  un paraclis , câte un tu rn , p re ­
cum se m ai găsesc la C urtea de Argeş, d a r  m ai to d eau n a  nimic. Ni­
mic din p a la tu l domnesc; din T ârgov iş te , nimic, din p a la tu l răd ica t 
de P e tru  Cercel, nim ic din pa la tu l lui B râncoveanu  din p ia ţa  B ibescu 
V odă din B ucureşti, nim ic la  Iaşi, nim ic la H â r lă u . D. D răghiceanu 
s tă ru ie  mai m ult a su p ra  p a la te lo r lui B râncoveanu. A ceste pa la te  
ieşite din sp iritu l nou al tim pului în care tr ă iâ  acel m are şi dom nesc 
iu b ito r de a rtă , ne dau  ideia a rch itec tu rii lor. Din ele s’au m ai p ă s­
tr a t  câ te  cevâ şi d u p ă  puţinile urm e d-l D răgh iceanu  ne d ă  p lanul şi 
a rh ite c tu ra  lo r. C urte frum oasă  e ra  Doiceştii, apoi M ogoşoaia, care 
după  descrie rea  ce-o face un archeo log  al tim pului, e ră  o a d e v a ra tă  
m inune. C âteva ziduri, şi n işte  foişoare cu stâ lp i au  m ai răm as din în ­
treag a  clădire, re s ta u ra tă  însă fă ră  succes de V odă B ibescu. Pala­
tul de la  Po tlog i, râ d ic a t în 1698, e ra  în să  cel mai în săm nat mono- 
m ent al B rân co v ean u lu i; a fost şi el d is tru s  în scu rgerea  vrem ilor, 
d is trus ch iar p ănă  în anii 1907 şi 1911 când arendaşii m oşiei au 
d a ram at nu num ai peste  200 m etri din zidurile  în cu n ju ră to a re , d a r  
ch iar şi din z idurile  in terioare .



N E G R 6 L 6 A G E
St. O. Iosif şi Ilarie Chendi

L itera tura  rom ânească  a suferit vara 
aceasta dureroasa  p ierdere  a poetului 
St. O. Iosif.

T ân ă r  încă, în plină pu tere  a m a­
re lu i său talent, d in tre  tinerii poeţi, 
St. 0 .  Iosif în trupa  în cel m ai înalt 
grad năzuinţele naţionale alo neam u­
lui nostru. P rin  aceasta m ai ales a 
fost m are  şi s 'a im pus în v rem uri în 
care literatura noastră e în m are  
parte  răsfrângerea unei culturi s tră­
ine. Aşteptăm ca o m ână  cucernică 
să strângă cu sfinţenie tot ce a scris 
Iosif ca să răspândească asfel în s tra­
turile  poporu lu i com oara de sim ţire, 
cugetare şi avânt p a t r io t ica  poetului 
dispărut.

După câteva zile, pe u rm a m are lu i 
poet, a trecut la cele veşnice şi cri­
ticul Ilarie Chendi, care şi-a câştigat 
un loc de cinste, în m ica noastră 
mişcare literară.








